LI 


भूमिका 
प्रियविद्याधिन: ! 
अवतामधिकरकमलमिमां सविवुतिमलङ्कारसारमञ्जरीमुपस्थापयतो मम 
भवति महान्प्रमोदः। सूचनाप्रकाशनोत्तरं किञ्चिद्विलम्वमानेन मया भवतां 
चेतांसि चिरमुत्कण्ठादूनानि कृतानीति सत्यमपराद्धमेव । मन्ये अनेककार्यव्यग्रस्य 
मम लघुमिमपराघं मषंयिष्यन्ति श्रीमन्तः । 


-इयमलङ्कारसारम्जरी श्रीमतां माननीयानां प्राच्यपाश्चात्त्यदशंनपार- 


५ इश्चनां काशीस्थराजकीयसंस्क्ृतप रीक्षाऽध्यक्षाणां डाक्टर-म ङ्गलदेवशास्तरि-एम० 


ए० डो० फिलू० विद्यारत्नमहोदयानामाज्ञया . तत्प्रद्शितसरण्या च संगुहीतेति 
निःशङ्कमिमां परीक्षाऽम्यासे भवन्त उपयुञ्जन्तु । यावदावदयकं तावदेवात्र 
निवद्धम्‌, अधिकजिज्ञासुभिराकरग्रन्या अन्वेष्टव्याः । अनथा Asa कण 
तया परीक्षाकार्यं साधु सम्पादितं भवेदिति विश्वसनीयम्‌ । 
आद्न्तनिविष्टसूचीपत्रसहाय्येन तत्तदलङ्कारलक्षणोदाहरणाभ्यासोऽपि 
mag: क्रियेत चेत्परीक्षाप्ररनोत्त रणमतीव सुकर स्यात्‌ । 
अशासे च॒ मामकीनेनामुना परिधमेण यत्किञ्चिदपि साहाय्यं लब्ध्वा 
भवन्तः piada भवेयुरिति शम्‌ 1 
विजयादशमी अलङ्कारसारमञ्चर्याः संग्राहक:--- 
संवतु १९९० | खिस्ते-नारायणशास्त्री 
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e 
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 मिथोऽनभेक्षयैतेपां ( संसृष्टिः, साहि० ) 
” भङ्गाङ्गित्वेऽलङ्कृतीनां ( संकरः  साहि० ) 
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अलङ्कारसारमञ्जरी 


अगजाननराजीव-विकासनविभाकर: । 

गजाननो विजयते हिजराज-कलाघर: ॥ १॥ 
स्वभित्तौ स्वेच्छया विश्वमुन्मोलयति या क्षणात्‌ । 

तां सर्वमातरं बन्दे ललितां चितिरूपिणीम्‌ ॥ २ u 
श्रीमत्काशिकराजकी यसु रगी विद्व त्परीक्षाप्रथा- 

ध्ध्यक्षेम॑ड्रलदेवशास्त्रिभिरहं सस्नेहमाज्ञापितः | 
छात्राणामुपकारिणीं विरचये$लंकारसारोत्तरां 

नव्यां नव्यजनप्रियां सविर्वात सन्मञ्जरीं सादरम्‌ ॥ ३ ॥ 

तत्र तावन्निरतिशयसुखप्रदानपुरःसरं चतुवेगेफलम्राप्त्युपायभूतं 
` साहित्यशास्त्रं सर्वेनिर्विबादमुपादेयमेव । अलङ्कारास्तु तस्यैकमङ्गम्‌ । 
' रस एव तस्य प्राण: KSEI प्राथमिकोपस्थितिविषयत्वेन 
` काव्यद्वारा रसावगाइने काव्यघटकशव्दार्थानुक्तशव्दार्थालड्ारभ्रतीते- 
_ रेब प्रथमसोपानस्याऽलङ्कारविचेचनपाटवं सुसम्पादितं सदेव रसाव- 


. गाहनपातवमुल्लासयति | 
हिन्दो भाषाटीका 


परम आह्लाद देता हुआ धमं, अर्थ, काम और मोक्ष रूप चारों पुरुषार्थो 
की फलप्राप्ति का साधन साहित्यशार्न सब लोगों के लिये उपादेय है, यह बात 
निर्विवाद है l अलङ्कार उस साहित्यशासत्र का एक अंगमात्र है, साहित्य का 
प्राण तो रस ही है, तथापि कविरचनाओं में प्रथमतः अलङ्कार ही प्रतीत होते 


ह, गौर्‌ ममार रसायन, करने मेव. सन्दा Lies 


2 अलङ्कारसारमञ्जरी 


का जानना ही प्रथम सोपान है, अलङ्कारविवेचना मे अभ्यस्त और कुशल वुद्धि 
ही क्रमशः रसप्रतीतिकौशल को भी प्राप्त कर सकती है, अतः अलङ्करों को 


` प्रधानता सर्वमान्य है । 
तत्र चमत्क्ृतिरेवालङ्कारः । स च ाद्दार्थान्त्रयन्यतिरेकाभ्यां 
शव्दालड्कारत्वेनार्थालङ्कारत्वेनोभयालङ्कारत्येन चालङ्कारान्‌ विभजते । 
तथा च शब्द्सन्निवेशस्येव चमत्काराबहत्वे-शाव्दालङ्कारः? अर्थस्येव 
सविशेषं चमत्कारित्वेऽर्थालङ्गारः, उभयोरविशेपेण चमत्कारित्वे 
उभयालङ्कार इति तत्त्रम्‌ । अलङ्करोतीत्यलङ्कारः । काव्यात्मभूतं रसं 
काव्यशरीरस्थानीयशव्दार्थालङ्कारद्वारा यः अलङ्करोति सोलङ्कार इति 
भावः । यथा देवदत्तेन स्त्रकण्ठे निवेशितो मुक्ताहारो देवदत्तकण्ठद्वारा 
इेवद्त्तस्यात्मानमलङ्करोति, “शोभते हाखान्‌ देवदत्तः? इति लोकव्य- 
qare भवति । 
चमत्कार ही अलङ्कार है, वह चमत्कार ही शब्दगत, अर्थगत और 
शब्दार्योभयगत, होने से अलङ्कारों को १ शब्दालंकार, २ अर्थालंकार और ३ 
उभयालंकार इन तीन श्रेणियों में विभक्त करता है। जिस काव्य में कर्णमधुर 
किवा जोड़-तोड़ के शब्दों का ही सन्निवेश चमत्कारावह हो, अथं में विशेष 
चमत्कार न हो, उस काव्य में दाव्दालंकार ही होता है। जिस काव्य में aaz- 
सन्निवेश विशेष चमत्कारी न हो किन्तु अर्थानुसन्धान में ही चमत्कार की प्रतीति 
होती हो, वहाँ अर्थालंकार होता है । इसी प्रकार जहाँ पर शब्द और अथे दोनों 
समानरूपसे चमत्कारी हों, वहां पर उभयालंकार किवा शब्दार्थालंकार होता है । 
अलंकार शव्द की व्युत्पत्ति इस प्रकार है--जो दूसरे को अलंकृत अर्थात्‌ भूषित 
करे वह अलंकार है । जैसे-काव्य के TEL शब्द, अर्थ, किवा शब्दाथे में 
.रहनेवाली चमत्कारिणी विशेषता शब्दार्थं द्वारा काव्य के आत्मस्वरूप रस की 
शोभा वृद्धिगत करे तो उसे काव्यमें शब्दालंकार अर्थालंकार किवा उभयालंकार 
कहा जाता है। लोकव्यवहार में भी देवदत्तने अपने गले में मोती का हार | 
पहुना,'तो उस हारने देवदत्तके गलेको सुशोभित करते हुए देवदत्त (की आत्मा) | 
को भी सुशोभित किया; 'हार पहिना हुआ देवदत्त सुन्दर मालूम होता है, | 
ऐसा कहा भी जाता है” | इस प्रकार प्रकृत में भी समझना चाहिये । | 
श्दार्थयोः शब्दस्येव प्रथमोपस्थितत्यात्‌ प्रथमं शाव्दालङ्कारा 


Tea BAN काबेबत्हुल्यतश (हदा बह्मा RAI 
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| स्तयोः प्रभेदा आकरेषु वर्णिताः सन्ति। इह्‌ तु तयोः सामान्यलक्ष- 


णमेव श्रूमः । चन्द्रालोकेऽनुप्राससामान्यलक्षणं नोक्तम्‌, छेकानुप्रा- 


' सादयस्तद्भेदा एष निदर्शिताः, अतः साहित्यदर्पणीयमनुप्राससा- 


| सान्यलक्षणमुच्यते-- 


शब्द और अर्थ इन दोनोंमें प्रथमतः शब्दकी ही उपस्थिति होती 8 l अतः 


| छब्दालझ्लारोंका ही निरूपण पहले करना चाहिये । शब्दालद्धारोंमें अनुप्रास 
| और यमक ये ही मुख्य शब्दालङ्कार है । इन्हीं दोनों अलड्कारोंके सैकड़ों भेद- 


प्रभेद प्राचीन ग्रन्थोंमें वणित हैं । इस ग्रन्थ में उनके सामान्य लक्षण ही कहते 
हैं। चस्द्रालोकर्मे अनुप्रासका सामान्य लक्षण नहीं कहा है, छेकानुप्रास आदि 


| भेद ही कहे हैं, अतः साहित्यदपंणोक्त अनुप्राससामान्यलक्षण कहते हैं — 


अनुप्रास -(साहि० १०-३)-- 
“अनुप्रास, शब्दसाम्यं वेषम्येऽपि स्वरस्य यत्‌ ।? 
se atasi यत्‌ शब्दसाम्यं सः अनुप्रास इत्यन्वयः | 


| शब्दस्य वणेपद्कदेशपदात्मकस्य साम्यं साइक्येनावतेनम्‌। स्वरस्य 
¦ बपम्ये भेदेपि व्यञ्जनमात्रसाम्याद्नुप्रासो भवतीत्यर्थः । वैषम्येऽपीत्य- 
| पिना स्म्रसाम्येऽप्यनुप्रासो भवतीति फलितम्‌। तथा च पदेकदेश- 


पदात्मकशव्द्साभ्यमूलकाचुप्रासोदाहरणेषु स्त्ररसाम्यमपि सम्भवतीति । 


| “अनुप्रास? शब्दार्थैर्च KAU आसः प्रासः अनुगतः प्रासोऽनु- 
' प्रासः, इति । रसभावाद्यनुगामिनी प्रकृष्टा रचनेवनुप्रास इति तत्त्वम्‌ । 


अनुप्रास--( साहित्य० १०-३) स्वरकी विषमता रहने पर भी शब्द 
अर्थात्‌ वणे, पद और पदांशके साम्य अर्थात्‌ साहइयको अनुप्रास कहते हैं 1 
स्वरों की समानता हो चाहे न हो परन्तु अनेक व्यंजन जहाँ एकसे मिल जायं 


' वहाँ अनुप्रास अलङ्कार होता है । “वैषम्ये<पि” यहाँ पर 'अपि’ कहनेसे व्यंजन- 


साम्यके साथ हो साथ स्वरसांम्य होनेपर भी अनुप्रास होता हे यह अर्थात्‌ सिद्ध 
है । जहाँपर पदंकदेश किंवा पदका साम्य हो, वहाँ पर व्यंजनसाम्यके साथ, 
स्वरसाम्य का भी उदाहरण मिलना सम्भव है । अनुप्रास शब्दका दक्षराथ इस. 
प्रकार है रसभावादिके अनुगत प्रकृष्ट न्यासको अनुप्रास कहते हैं. यहाँ ag का 
अर्थे अनुगत और T का प्रकृष्ट, एवं 'आस? का अथं न्यास है । ,रसकी aa 
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गामिनी प्रकृष्टरवनाका नाम अनुध्रास है । इससे यह भी सिद्ध हुआ कि रसके 
प्रतिकूल वणों की समता को अलङ्कार नहीं माना जाता । 

उदाहरणं यथा शिशुपालवघे-( १-११) 

Pas सोऽतुत्रजतः कतानतीनतीन्द्रियज्ञाननिधिनेभःसदः | 

समासदत्सादितदैत्यसम्पदः पदं महेन्द्रालयचारु चक्रिणः ॥ 

अत्र 'नतीनती? “afè? सवत्‌ सादित' “चारु च? इत्यादौ ATT- 
देशानां साम्याद्नुम्रासः । “नतीनती' इत्यंशे स्वरसाम्यमन्यत्रम्‌ । 
वेषस्यम्‌ | 

उदाहरण जैसे शिशुपालवघ सगे १ इलो० ११, यहाँ पर 'नतीनती' “AP 
*सादत्‌ सांदित' 'चारु च' इत्यादि स्थलोंमें avi और पदंकदेशोंका साम्य होनेसे 
अनुप्रास अलङ्कार है | *नतीनती? इस अंशमें स्वरसाम्य भी है, अन्यत्र केवल 
व्यंजनसाम्य है । 

यमकम्‌--( चन्द्रालो० ५-८ )— 

'आवृत्तवणस्तबकं स्तवकन्दाङ्कुरं कवेः । 
यमकं प्रथमा धुर्यमाधुयंवचसो ag: W 

घुर्यमाधुयेबचसः प्रथमाः कवेः  स्तबकदांकुरमावुत्तवणेस्तवक्त 
यमकं विदुः इत्यन्वयः । घुयेमाद्य श्रेष्ठ बा माधुर्यं यस्य ताष्टशं वचो 
येषां तथामूताः प्रथमाः प्राचीना बिद्वांसः कवेः स्तवकन्द्स्य स्तुतिरूपस्य 
कन्दस्य अङ्कुरं तदात्मकसावृत्तः पुनरुक्तो बणस्तवको बणेसमृहोी यत्र 
तादरां यमकं बिदुरित्यथैः । भिन्नार्थेकतरणेसमूहावृत्तियेमकमिति फलितम्‌ । 
बीप्सादौ यमकत्वबारणाय भिन्नार्थकेति । 

यमक--( चन्द्रा० ५-८ )--अत्यन्त मधुर रचनायुक्त कविता करने वाले 
कवि लोग प्राचीन कवियों की प्रशंसाका मूलकारण, जहाँ वणंसमूह की पुनरा- 
वृत्ति की जाती है उसको यमक अलङ्कार मानते हैं। अर्थात्‌ भिन्त अर्थ वाले 
वर्णसमूहकी जिसमें आवृत्ति हो, वह यमक अलङ्कार कहा जावा है। diran 
स्थलमै दोषवारण के लिये भिन्नाथेक यह विशेषण रखा गया है। 
on दाहरणं चाजेब यथा--स्तवकं स्तक A घुर्येमाधुयं' इत्यत्र । 

SILA इसी YAP हैं। जैसे ०२44” सेवक मा मि डि इत्यादि । 


j 
| 


यसक्रनिरूपणम्‌ x 


{ यसकम्‌--साहि० १०-८ )— 
“सत्यर्थे पुथगर्थायाः स्वरव्यज्ञनसंहते: । 
क्रमेण तेनेवावृत्तियंमक॑ विनिगद्यते ॥' 

अर्थे सति प्रथगर्थाया: सिन्नार्थायाः स्वरूयज्षनसंहतेः स्वरव्यञ्जन- 
समुदायस्य तेनैवक्रमेण पूर्वोपात्तक्रमेणेब आवचिरावतेनं यमकं कथ्यत 
इत्यथैः । यमकोदारणेषु पदद्ठयमपि क्वचित्सार्थकं क्वचिन्तिर्थैकं 

भवतिः saga पदं सार्थकमपरं निरथंक॑ भवति इत्यत उक्तं सत्यथ 
इति । यत्रार्थोऽस्ति तत्र प्रथगर्थाया इति योजनीयम्‌ | तेनेव क्रमेणावत्ति- 
रिति कथनेन “दमो मोदः? इत्यादो यमकत्वव्यावत्तिः । एतच्च पादा- 
त्तिपदावृत्तीत्यादिभेदेवेहुविधम्‌ । 

यमक ( साहि० १०-८ )--सा हित्यदपंणमें यमकालंकारका लक्षण इस 
प्रकार कहा है-यदि अथंवान्‌ हो तो भिन्न अथंवाले स्वरव्यंजन-समुदायकी 
उसी क्रमसे आवृत्ति को यमक कहते हैं। जिस समुदायकी आवृत्ति हो उसका 
एक अंश या सर्वाश यदि अनर्थक हो तो कोई आपत्ति नहीं किन्तु उसके किसी 
एक अंश या Kalah सार्थक होने पर आवृत्तसमुदायको भिन्नार्थकताकी आव- 
इयकता है । समानार्थक शब्दों की आवृत्तिको यमक नहीं कहा जाता । यमकके 
उदाहरणोंमें कहीं दोनों पद सार्थक होते हैं, कहीं दोनों निरथेक, एवं कहीं एक 
सार्थक होता है और एक निरथेक । इस कारण ( सत्यर्थे ) यदि ava 
यह अंश लक्षणमें रखा है। 'उसी क्रमसे' यह कहनेसे am मोदः' इत्यादि 
स्थलों में यमक नहीं होता । इस यमकालंकारके पदावृत्ति, पादावृत्ति,अर्थावृत्ति, 
इलोकावृत्ति, इत्यादि अनेक भेद-प्रभेद हैं । 

उदाहरणं यथा रघुवंशे-( ४-११ )-“वनरवा नरवाह्दनसम्पद्‌ःइति। 
अत्र “तरबा नरा? इति बरणेसमुदायस्यावृत्तिः । उभयत्रापि far 
थेकत्वम्‌ । 

उदाहरण जैसे रधुवंशमें सगं ९-इलो० ११। यहाँ 'नरवा ATAN यह 
वणं-समुदायकी आवृत्ति है । यहाँ दोनों पद निरथंक हैं । 

इत्थमियं शाव्दालंकारदिक प्रदर्शिता । अत्र शब्दसर्निवेशाविशेष. 
स्येव KARNA” Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
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इस प्रकार यह झब्दालंकारोंका kada है। इन अलंकारोंमें शब्दसंनि- 
वेशविशेषसे ही चमत्कार प्रतीत होता है | 
अथाऽर्थालंकारनिरूपणे क्रमप्राप्ते सर्वालंकारजननीसुपमां सामा- 
न्यतो लक्षयामः — 
अब अर्थालङ्कारोंका निछपण क्रमप्राप्त है, उनमें सब अलंकारों की जननी 
ऐसा उपमा का सामान्य लक्षण कहते हैं,— 
उपमा ( चन्द्रा० ५-११ )— 
“उपमा यत्र सादृश्यलक्ष्मीरुल्लसति इयोः । 
हदये खेलतोर्च्चेस्तन्वंगीस्तनयोरिव ॥' 


यत्र काव्ये द्वयोभिन्नयोरुपमापमेययो: साहश्लक््मी: चमत्कार- 
जनकं सादृश्यमुल्लसति वाच्यं भवति, तत्र उपमालंकार इत्यर्थः । ai 
रित्युक्त्या बद््यमाणानन्बयालंकारव्यावृत्तिः, तत्रेकस्येबोपमानोपमेय- 
त्वात्‌ उल्लसतीत्यनेनालंकारश्वनिव्यावृत्तिः । लक्ष्मीरितिकथनेन चम- 
त्कारानाधायकव॒स्तुत्वप्रमेयत्वादिना सादृश्ये उपमालंकारय्याभत्तिः | 
उपमा ( चन्द्रा० ५-११ )-जिस काव्यमें दो भिन्न उपमानोपमेय पदार्थों 
का चमत्कारजनक साहद्य वाच्य हो, अर्थात्‌ शब्दद्वारा कथित हो वहाँपर 
उपमालंकार होता है A भिन्न पदार्थोका' ऐसा कहनेसे अनन्वय अलंकार की 
“afè होता है । वहाँपर उपमान और उपमेय एक ही होता है । “साहदय 
वाच्य हो ऐसा कहनेसे उपमालंकारध्वनिकी व्यावृत्ति होती है। 'चमत्कार- 
जनक साइृश्य' ऐसा कहनेसे वसतुत्व प्रमेयत्व आदि धमाके द्वारा जहाँपर 
साहश्य हो वहाँपर वह साहदय चमत्कारी न होने से उपमालंकार नहीं होता । _ 
उत्तराद्धमुदाहरणम्‌ । नायिकाया बत्तःस्थले विराजमानयोसुन्नतयोः 
स्तनयोः हृद्ये खेलनल्पसामान्यधर्मेण साहश्यवाचिना इवशव्देन च | 
प्रयुक्तेन साइश्यं भवतीत्यु पमालंकार: | | 
लक्षणका उत्तराद्ध॑ ही उदाहरण है नायिकाके वक्ष:स्थलमें विराजमान | 
उत. FIRE ARA AE असके०हा रा inpe है? 0० शाहरंयवा चक 
“इव” शब्दका प्रयोग होने के कारण यहाँपर उपमालंकार होता है । | 
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उपसा-( साहि० १०-१४ )-- 
साम्यं वाच्यमवेधस्ये वाक्येक्य उपमा इयोः ।' 
वाक्येक्ये एकस्मिन्नेव वाक्ये इयोः पदार्थयोर्थाहुपमानोपमेययो 
अवेधर्म्यं वेधम्येरहितं वाक्यमिवादिप्रतिपादितं साम्यमुपमेत्यथः | 
रूपकादौ साम्यं व्यङग्यं भवति, व्यतिरेके वंधम्येमप्युच्यते, उपमेयो- 
पमायां वाक्यद्वयम्‌, अनन्धये त्वेकस्येव साम्योक्तिरिति रूपकव्यति- 
रेकोपमेयोपमाऽनन्बयेभ्योऽस्याः पार्थक्यम्‌ । 
उपमा ( साहि० १०-१४) एक ही वाक्य में दो पदार्थों का अर्थात्‌ 
उपमान और उपमेयका वैधम्यं-रहित, और वाच्य अर्थात्‌ साहदयबाचक “यथा”, 
“ga? आदि शब्दों द्वारा प्रतिपादित साहइय जहाँ हो वहाँ उपमा नामक 
अलंकार होता है । रूपक आदि अलंकारोंमें साम्य व्यंग्य होता हैं, व्यतिरेक 
अलंकार में वैधम्यं होता है, उपमेयोपमा में दो वाक्य होते है, अनन्वय अलंकार 
में उपमान और उपमेय एक ही होता है, अतः रूपक, व्यक्तिरेक, उपमेयोपमा 
और अनन्वय इन अलंकारों से उपमालंकार का पार्थक्य सिद्ध होता है । 
उदाहरणं यथा रघुवंशे-( ५-७५ )- 
इति विरचितवाग्मिवेन्दिपृत्रेः कुमार 
सपदि बिगतनिद्रस्तल्पमुञ्माञ्चकार। 
मद्पडुनिनदद्भर्वाधितो राजहंसैः 
सुरगज इव गाङग सैकतं सुप्रतीकः Il 
अत्र पर्वांचराद्धांभ्यां वाक्र्यद्वयम्‌ सरगज उपमानम्‌, कुमार 
उपमेयम्‌ । निद्रापगमपू्वेकस्तल्पत्यागः सामान्यधमेः । इब॒शव्दश्च 
साइश्यबाचक इति प॒र्णोपमोदाइरणम्‌ | 
उदाहरण रधुवंश ५ दलो० ७५ । तास्पर्य-उक्त प्रकारसे वंदिपुत्नोके 
प्राभातिक मंगलगान द्वारा जगाये हुए कुमारने तत्काल ही शयनका त्याग 
किया, Sè सुप्रतीक नामक सुरगज राजहंसों के मधुर शब्दोंस जागकर 
गंगातीर के वालुकामय प्रदेश रूपी शय्याका त्याग करता है। इस उदाहरणमें 
qii और उत्तराद्धे से दो वाक्य माने गये हैं । यहाँ पर सुरगज उपमान 
और बुभार।/उवसेक है. BNE वडा Oe A ऋः सामान्या धरम है : 


= ` अलङ्कारसारमञ्जरी 


“इवः शब्द साहदयका वाचक है, अतः यहाँ पर उपमान, उपमेय, साधारण. 
धरम भौर साहश्यवाचक उक्त होने से यह पूर्णोपमाका उदाहरण है । | 
अनन्वयः- ( चन्द्रा०५-१२ )— 
उपमानोपमेयत्वे यत्रेकस्येव जाग्रतः । 
इन्दुरिन्दुरिवेत्यादौ भवेदेवमनन्वयः ॥' 


यत्र यस्मिन्‌ वाक्ये एकस्यैव पदस्य वाक्यस्य वा उपमानत्वसुप- | 
मेयत्व॑ च भवति तत्रान्यो भवेदित्यर्थैः । उपमानोपमेयसाधारण-. 
धर्मेक्यविशिष्टा यत्रोपमितिक्रिया तत्रानन्व॒य इति फलितम्‌ । | 

अनन्वय ( चन्द्रा० ५-१२ )--जिस वाक्यमें एक ही पदको अथवा वाक्य | 
को उपमान और उपमेय भी बनाया जाय वहाँ अनन्वय नामका अलंकार | 
होता है । उपमान, उपमेय और साधारणधमंका ऐक्य रहते हुए जहाँ एक 
वाक्यमें साहश्यप्रतीति होती है वहाँ अनन्वयालंकार होवा है, यह फलिताथ है। 

उदाहरणमाह-इन्ढुरिन्दुरिवेति । अचरोपमानमुपमेयं च इन्दुरेव, 
श्रीमत्त्वं साधारणधर्म: । इन्दोः सदृशान्तरं नास्तीति भाव: । 

उदाहरण इन्दुरिन्ढुरिवेति। चन्द्र चन्द्र हो के समने है । इस वाकयमें 

इन्दु ही उपमान और उपमेय है । साधारण धमं श्रीमत्त्व है । चन्द्र के समान 
सुन्दर दूसरा नहीं है यह तात्पर्यं है। 

'।अनन्यय:--( साहि० १०-२६ ) 

“उपमानोपमेयत्वमेकस्येच त्वचन्वयः ।' 

एकस्मिन्‌ वाक्ये एकस्यैव वस्तुन उपमानत्वमुपमेयत्वं च भवति चेत्‌ 
तदा अनन्वयालंकार इत्यर्थः । | 

अनन्वय ( साहि० १०-२६ )-एक वाक्यमें एक ही वस्तु को यदि उपमान 
भोर उपमेय भी बनाया जाय तो वहाँ अनन्वर्य नामका अलंकार होता है। 
उदाहरण यथा— 

'रामरावणयोयु दं रामरावणयोरिव | 

यथा त्रा परिडतराजकृतायां गङगालहर्या ( श्लो १७) 'त्वमिव 
Senen ka ar ea nana 
योगित्वेन चान्त्रयासम्भवादनन््य इत्यन्बर्थेमलंकारनाम | 
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उदाहरण जैसे--रामरावण का युद्ध रामरावण के समान था । इससे यह 
सिद्ध हुआ कि रामरावण युद्धके सदृश दूसरा युद्ध हुआ ही नहीं । दूसरा उदा- 
'हरण जैसे पण्डितराजकृत गंगालहरीमें (श्‍लोक ७) 'हे जननि तुम जैसी तुम हो 
'हो', अर्थात्‌ गंगाके समान पाप दूर करनेवाला दूसरा कोई नहीं है। जिसका 
साह्य हो वह साहृष्यप्रतियोगी कहा जाता है, जिससे सादृश्य हो वह साह- 
इयानुयोगी कहा जाता है । साहइ्यका प्रतियोगी और अनुयोगी एक नहीं हो 
सकता । जहाँ पर एक ही को साहृश्यका प्रतियोगी और अनुयोगी बनाया जाता 
है वहाँ पर इस प्रकार अन्वय न होनेके कारण अनन्वय नामका अन्वर्थं अलंकार 
होता है । लोकव्यवहार में-आप जैसे आप ही है” यह अनन्वय का उदाहरण है 

रुपकम्‌- चन्द्रा ५-१८ ) — 

“यत्रोपमानचित्रेण सर्वंथाऽप्युपरज्यते । 
उपमेयमयी भित्तिस्तत्र रूपकमिष्यते । ` 

यत्र यस्मिन्‌ वाक्ये उपमानरूपेण चित्रेण उपमेयात्मिका भित्तिः 
सर्बेथा सर्वात्मना उपरञ्यते उपरक्ता भवति तत्र रूपकनामालंकार 
इत्यर्थः । उपमेयस्योपमानात्मना निरूपणाद्र्पकमित्यलंकारनास | 
यत्रोमानोपमेययोभेंदो न प्रतीयते तद्रूपकमिति भावः । 

रूपक--(चन्द्रा० ५-१८)--जिस वाक्यमें उपमानरूपी चित्रसे उपमेयरूपी 
भित्ति पूर्णतया रंग दी जाती है वहाँ रूपक नामका अलंकार होता है। उप- 
मेयकी उपमान रूपसे रूपित करनेके कारण इस अलंकारका रूपक? यह 
यथार्थं नाम हैं। जहाँ उपमान और उपमेयमें भेदप्रतीति नहीं होती वहाँ 
रूपकालंकार होता है, यह फलितार्थ है। 

लक्षणश्लोक एबोदाइरणमपि यथा-उपमानमेब चित्रम्‌ उपमेय- 
aAa भित्तिरिस्यत्र । 

लक्षणइलोक में ही उदाहरण भी है। जंसे--'उपमानमेव चित्रम्‌? उपमे- 
यमयी भि'त्तः', यहाँपर उपमान और चित्रकी तथा उपमेय और भित्तिकी 
अभेदप्रतीति है, अतः ये दोनों रूपकके उदाहरण हे । 

रूपकम्‌-( साहि० १०-१८) 

CC-0. परि जक ूपितासेपो। Peter निर्पंह्लवे?। ०२१००० : 
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निरपहचे अर्थात. निषेधरहिते विषये उपमेये रूपितस्योपमानस्या- 
रोपस्तत्त्वेन प्रतीतिरेव रूपकमित्यथे: । ५ 
रूपक-( साहि० १०-२८ )--निषेधवाचक शब्दका प्रयोग न रहते हुए 
जहाँ पर उपमेयमें उपमानका आरोप हो, अर्थात्‌ उपमेयकी उपमान रूपसे ही 
प्रतीति हो, वहाँ रूपकलंकार होता है । 
उदाहरणं यथा “मुखं चन्द्रः! इति । अत्र उपमेयस्य सुखस्य ST- 
मानचन्द्रात्मना रूपणाच्चन्द्रत्वेनेब प्रतीतिरिति रूपकालंकारः । उदाह- 
रणान्तरं यथा शिशुपाल्वघे-( २-३ ) । 
KAA जगतः शान्तये समुपेयुपी l 
व्यद्योतिष्ट सभावेद्यामसौ नरशिखित्रयी n 


अत्र श्रीकृष्णबलरामोडघेषु शिखित्वारोपात्तेपां शिखिरूपेणेव्‌ वोधो | 


भवति, ततश्च 'जाब्वल्यमानाः व्यद्योतिष्ट' इत्यादिपदानां सार्थक्यं च 


भवति । 
उदाहरण जैसे--मुख चन्द्र है। यहाँ पर उपमेय मुखमें उपमान चन्द्रका 


आरोप करने से मुखकी चन्द्ररूपसे ही प्रतीति होती है, अतः यहाँ रूपकालंकार 
है दुसरा उदाहरण शिशुपावधके द्वितीय सगंमें इलोक ३। जैसे--'असौ. 
नरशिखित्रयी” यहाँ पर श्रीकृष्ण बलराम और उद्धव इस नरत्रयी में 'शिखी” 
अर्थात्‌ अग्नि का आरोप करने से इस नरन्रयीका अग्निझूपसे ही वोध होता है । 
अत एव 'जाज्वल्यमाना? 'व्यद्योतिष्ट' इन पदोंकी साथंकता है | 
उल्लेखः (चन्द्रा० ५-२३)-- 
“बहुभिबंहुधोल्लेखादेकस्योल्लेखिता सता। 
स्त्रीभिः काम: प्रियेशचन्द्रः कालः शत्रभिरेक्षि स: ॥' 
यत्रेकस्य बस्तुनो वहुकतृ को वहुप्रकारक उल्लेखो भवति तत्रोल्ले- 
खालंकार इत्यर्थ: । 


उल्लेख:-- (चन्द्रा० ५-२३)-जहाँ पर एक पदार्थका अनेक व्यक्तियों द्वारा | 


अनेक प्रकारसे उल्लेख किया जाता है वहाँ उल्लेख नामका अलंकार होता है । 
००इदोहरति5स्रीमिरितिए"अंत्रेक० एंव" भगिमो “श्रीकृष्ण सौन्दर्यो- 
तिशयात्‌ स्त्रीभिः काम इति सम्भावितः, आहलादकत्वात्‌ प्रियचन्धु- 


a 
| 
१ 
1 
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भिश्चन्द्र इति सम्भावितः, उग्नत्वात्‌ शत्रुभिः काल इति ऐकि दृष्ट इत्यर्थ 
AITAI श्रीकृष्णस्य sangan कः कामचन्द्रकालत्वप्रकारकोल्लेख 
इत्युल्लेखालंकारोदाहरणमिदम्‌ | 

उदाहरण जैसे--एक पदार्थ-भगवान्‌ श्रीकृष्णको उनका सौन्दयं देखकर 
खियो ने कामदेवरूप में देखा, प्रियवन्धुओंने उनकी स्वाभाविक आह्वादकता 
देखकर उनको चन्द्ररूपमे देखा, AZAN उनकी उग्रता तथा क्रोध देखकर उनको 
साक्षात्‌ काल रूपमें ही देखा । यहाँ पर एक पदार्थं श्रीकृष्णका ai, प्रिय 
और शत्रु रूप अनेक व्यक्तियों द्वारा काम, चन्द्र और काल खूपसे अनेक प्रकार 
उल्लेख किया गया है, अतः यह उल्लेखालंकार का उदाहरण है | 

उल्लेख : -( साहि० १०-३७) -- 


क्विचिद्भेदाद्‌ ग्रहीतणां विषयाणां तथा क्वचित्‌ । 
एकस्यानेकधोल्लेखो यः स उल्लेख उच्यते ॥' 


महीतुणां ज्ञात॒णां भेदात्‌ वाहुल्येन तथा विषयाणां हेतूना च 
TEAT एकस्य बस्तुनो यत्र वहुप्रकारक उल्लेखो भवति तत्रोल्लेखा- 
लकार इत्यथः | 

उल्लेख (साहि० १०-३७) Azi अनेक होनेसे तथा हेतु भी अनेक होनेसे 
एकही वस्तुका जहाँ अनेक प्रकारसे उल्लेख होता है वहाँ उल्लेखालंकार होता है। 

उदाहरणं यथा" | 

प्रय इति गोपवधूभिः शिशुरिति asa इति देवे: । 
नारायण इति wadane aral ॥ 
अत्रेकस्य वस्तुनो भगवतः कृष्णस्य गोपबधूवद्धदेवभक्तयोगिरूप-' 
प्रहीतृभेदात्‌ प्रियशिश्वधीशनारायणब्नह्मत्वेनोल्लेख इत्युल्लेखालंकारो- 
दाहरणभिदम्‌ | 

उदाहरण जैसे--एक वस्तु अर्थात्‌ भगवान्‌ श्रीकृष्णको गोपखिर्योने प्रिय- 
झपसे, बुढो ने वालकरूप से, देवोंने अधीदवररूपसे, MWA नारायणरूपसे और 
योगियो ने ब्रह्मरूपसे ग्रहण किया । यहाँपर एक वस्तु भगवान्‌ श्रीकृष्ण का 
MAY धु] "देव](अत्तारभोर'योगिरर्प Gerai मेक टकी AN BAY शिशु, 
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अधीश, नारायण और ब्रह्मरूप अनेक प्रकारोसे उल्लेख किया गया है, अतः यह 
'उल्लेखालंकार का उदाहरण. है l 
अपहृति .--( चन्द्रा० ५-२४ ) 
अतथ्यमारोपयितं तथ्यापास्तिरपह्णतिः । 
नायं सुधांशुः ` किन्तहि व्योमगंगासरो रुहम्‌ ॥ 
यत्रासत्यधर्मारोपं कतुः सत्यधर्मेस्यापलापः क्रियते तत्रापह्न तिर्ना- 
सालंकार: | 
aag ति ( चन्द्रा० ५-२४ )--जहाँ पर किसी असत्य धर्मका आरोप 
करने के लिये वस्तुगत aaar अपलाप = निषेध = अस्वीकार किया जाता 
'है वहाँ अपहुनुति नामका अलंकार होता है । 
उदाह्रति-नायमिति। अन्न स॒धांशौ व्योमगङ्गासरोरुहत्वरूपा- 
सत्यघर्मारोपाय सुधांशुगतत्रास्तविकसुधांशुरूपथमेस्य 'नायं सुधांशु: 
इत्युक्तरपलापः कतः इत्यपहनतेरुदाहरणमिदम्‌ । 
उदाहरण जँसे--चन्द्रमें आकाशगङ्गाकंमलत्वका आरोप करनेके लिये चन्द्र- 
गत सत्य चन्द्रत्वका निषेध किया हे । ( नायं सुधांशुः) 'यह चन्द्र नहीं है 
किन्तु आकाशगङ्गा का कमल है।' यह अपहनुति अलंकारका उदाहरण है । 
अपहनुति:-( साहि० १०-३८ )— 
“प्रकृतं प्रतिषिध्यान्यस्थापनं स्थादह्न॑ति: n 
प्रकतस्य उपमेयस्य प्रतिषेधं कृत्वा अन्यस्य उपमानस्य स्थानमा- 
रोपकरणमपहनुतिरित्यर्थंः । 
अपहनुति:--( ato १०-३८ )-प्रक्कत अर्थात्‌ उपमेयका प्रतिषेधकर अन्य 
अर्थात्‌ उपमानका स्थापन आरोप करने से अपहूनुति नामका अलंकार होता है। 
उदाहरणं यथा-- 
द्विजपतिग्रसनाहितपातकप्रभवकुष्ठसितीकतविप्रहः । 
विरहिणीबदनेन्दुजिघृत्तया स्फुरति राहुरयं न निशाकरः LI 
अत्र पुरः स्फुरति शशिविस्ये द्विजराजचन्द्रमसनजन्यपातकोत्पन्न- 
TRAAN T ERRE त्स्य 
अतिपेधश्चेत्यपहनुतेरुदाहरणमिद्म्‌ । 
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उदाहरण जँसे-उदित चन्द्रको देखकर कोई कहता है-'द्विजराज चन्द्रको 
ग्रास करनेके पापसे उत्पन्न इवेतकुष्ठरोगसे जिसका सारा शरीर इवेत हो गया 
है ऐसा यह राहु विरहिणी स्त्रियोंके मुखचन्द्रको ग्रास करने की इच्छासे आयाः 
है, यह चन्द्र नहीं है ।' यहां पर सामने देख पड़नेवाले चन्द्रविम्बमें द्विजराज 
चन्द्रको ग्रास करने से उत्पन्न क्‍वेतकुष्ठरोग द्वारा जिसका शरीर इवेत हो गया 
है ऐसे राहुगत राहुत्वका आरोप किया है। 'न निशाकरः? कहनेसे चन्द्रत्वकाः 
निषेध भी है अतः यह अपह्लू तिका उदाहरण है। | 
उत्मेक्षा-चन्द्रा० ५--२९, ३०) 
setau यत्र हेत्वादिनिह्वति विना । 
त्वन्मुखश्ीक्कते नूनं पद्मेवेरायते Jenn 
इवादिकपदाभावे kat प्रचक्षते । 
यत्कीतिविश्मथान्ता विवेश स्वर्गनिस्नगाम्‌ ॥' 

_ यन्न निह्व ति प्रतिषेधं विना हेत्वादिः आदिपदात्‌ फलवस्तुनी संगृ- 
ह्य ते । तथा च यत्र वाक्ये प्रतिषेधमकृत्वेव वस्तुनो वस्त्वन्तरतादात्म्यं 
सम्भाव्यते, एवमहेतोस्तद्धेतुत्वम्‌ अफलस्य च तत्फलत्मं सम्भाव्यते तत्र 
क्रमेण वस्तूत्मेक्षा, हेतूत्मेक्ता, भवन्तीत्यर्थः । 

उत्प्रेज्ञा ( चन्द्रा० ५-२९-३० )--जहाँपर प्रतिपेधके बिना ही एक वस्तुमे 
दूसरी वस्तुकी सम्भावना की जाती हो, इसी प्रकार जो जिस काका हेतु नहीं 
है उसमें उस फायंको हेतुक सम्भावना की जाती हो, जो जिसका फल नहीं 
है उसमें तत्फलत्वकी सम्भावना की जाती हो वहाँपर क्रमसे वस्तृत्प्रेक्षा, हेतु- 
प्रेक्षा, और फलोप्प्रेक्षा नामसे उत्प्रेक्षालद्भा रके तीन भेद होते है । 

भेदत्रयस्येकमेबोदाहरणमाह-त्वन्मुखश्रीति । अन्न प्रथमतः 'पद्मै- 
वेरायते शशी' इत्यंशे वस्तुतः पद्चवेरिण शशिनि TR रित्वसम्भावनात्‌- 
वस्तूत्मरेक्षा, एवं स्वाभाविके पद्मचन्द्रविरोधे कान्तामुखश्रीप्राप्तिहेतुकत्व- 
सम्भावनात्‌ देतूत्मेक्षा, चन्द्रपद्मविरोधस्याफले कान्तामुखश्रीलाभे तत्फ- 
लकत्वसम्भावनात्‌ फलोत्मे्ता चेति तिस्नो5प्युत्मेत्ता एकेनोदाहरणेन द- 

शिताः । उत्प्रक्षान्यज्षकातर “मन्ये 'शंड्के! ध्रवम्‌? इत्यादयः । तथा चोक्तम्‌- 
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“मन्ये शङके ध्रवं प्रायो नूनमित्येवमादयः । 
Bear व्यज्यते शब्दैरिवशब्दोऽपि तादृशाः ।।' 
तीनों भेदोंका उदाहरण एक ही है। जैसे-- 
“्वन्सुखश्रीकते चूनं पद्भेवं रायते शशी ।' 

यहाँ पर 'पद्मैवैरायते शशी” इस अंशमें--वास्तवमें पद्मोंके भवेरी चन्दर में 
पढुमर्वैरित्वकी सम्भावना की है अतः यह वस्तुत्मक्षाका उदाहरण है। इसी 
प्रकार स्वाभाविक पद्मचन्द्रविरोधमें कान्तामुखश्रीप्रापिहेतुताकी सम्भावना 
.करनेसे हेतुपप्रेक्षा चन्द्रपद्मविरोधके अफलभूत कान्तामुखश्लोलाभमें चन्द्रपद्म- 
-विरोधफलकत्वकी सम्भावना होने से फलोरप्रक्षा भी है, अतः चिविध उत्प्र क्षा 
का यह एक हो उदाहरण है। मन्ये, शङ्के, श्रुवम्‌ इत्यादि उपप्र क्षाव्यञ्जक al 
जैसे कहा है मन्ये, शङ्के, श्रुवम्‌, प्रायः, नूनम्‌ और इव इत्यादि शब्द उप्रेत्क्षा- 
व्यञ्जक है । इन उत्प्रेक्षाव्यजजक शब्दोंके प्रयोगमें वाच्योत्प्रेक्षा या अगुढो- 
sar कही जाती है। 

गूढोत्मेत्तामाह--इवादीति । इवादिकानां asa 
कानामभावे गृढोत्रेक्षामालझरिका: कथयन्तीत्यर्थे: । 

पूर्वोक्त उत्प्रेक्षाव्यजक इवादि का प्रयोग न होनेसे Yaar कही 
जाती है । 

गृढोल्रेचामुदाइरति--यत्कीति रिति । अत्राऽपि त्रिबिधा गुढोत्मेक्ा- 
एकस्मिन्नुदाहरणे यथा--अस्तुतः स्वर्गेनिस्वगा5नबगादिकार्‍यां कीतों स्वर्ग- 
-निम्नगाबगाहुकठ त्वसम्भावनाइस्तूसेक्षा, स्वर्गनिस्नगावगाहस्याफलददेतु 
भूते बिभ्नमश्रान्तत्वे तड्धलुत्वसम्भावनाद्घेतूत्मरक्षा विश्रमश्रान्तत्वस्याफलभूते 


स्वरगेनिस्नगावगादे तत्झ्लत्वसस्भावनात्‌ फलोत्मेच्ता चेति | सर्वा एवेता 


उत्मेक्षाव्यव्जकेबादिप्रयोगाभावात्‌ गूढोत्मेक्षा एव । 
गुढोत्प्रेक्षाका उदाहरण जैसे--जिस राजाकी कीर्ति मानो घूमती हुई थक- 
कर स्वगंङ्गामें नहानेके लिए उतर पड़ी। इस उदाहरणमें भी तीनों प्रकार 


की गुढोत्प्रे्षा होती हे । जैसे-वास्तवमें egi स्नान न करनेवाली 
कीतिमें स्वगंङ्खा-स्नानकतृत्वकी सम्भावना करनेसे वस्तृत्पेक्षा होती है । 


स्वगञ्जा स्नानके अहेतु विश्रमश्रान्तत्वमें तद्धेतुत्वकी सम्भावना करनेसे हेतु- 
-त्येक्षी होती "इसी प्रकार वि अनिश न्तिक अफलमूत सवगि सिनिमे तिम 
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की सम्भावना करने से फलोप्ररेक्षा होती है इन तीनों उत्प्रेक्षाओं में उत्प्रेक्षा- 
व्यन्जक इवादिशब्दो का प्रयोग न होने से ये तीनों akar ही हे । 
उत्म्क्ता--( साहि० १०-४०-४१ ) - 
भवेत्‌ सम्भावनोप्प्रेक्षा प्रकृतस्य परात्मना । 
वाच्या प्रतीयमाना' सा प्रथमं द्विविधा मता ॥ 


वाच्येवादिप्रयोगे स्यादप्रयोगे परा पुन: । 
प्रकृतस्य अथादुपमेयस्य परात्मना अर्थादुपमात्मना सम्भावना उत्मे- 
त्यर्थः । उपमेयस्योपमानतादात्म्यसम्भावनमुत्मेक्षेति भाव: । सा 
द्विविधा, वाच्या, प्रतीयमाना च। इवादीचां प्रयोगे वाच्या । 
उत्प्रक्चा--( साहि० १०-४०-४१ )--प्रकृत अर्थात्‌ उपमेयकी पर अर्थात्‌ 
उपमान रूप से सम्भावना की जावे तो उप्प्रेक्षालङ कार होता है । उपमेय में 
उपमानतादात्म्यकी सम्भावना करने से उत्प्रेक्षा होती है, यह फलिताथं है | 
वह उत्प्रेक्षा दो प्रकार की है वाच्या और प्रतीयमाना इन भेदों से | उत्प्रक्षा- 
व्यञ्जक इवादि के प्रयोग Y— 
इवादीनासम्रयोगे च प्रतीयमाना, सेव गृढ़ोत्मेक्ष त्यथे: । अत्राऽपि 
पूवे-त्रदेव वस्तुहेत फलात्मत्वनोल्क्षात्रेविध्यमवसेयम्‌ । 
वाच्योतप्र क्षा और इवादिके प्रयोग न करने से प्रतीयमानोत्प्र क्षा होवी है । 
प्रतीयमानोतप्क्षाको ही गूढोरप्र क्षा भी कहते हैं | पूर्ववत्‌ यहाँ भी वस्तु, हेतु 
और फल इन भेदों से तोन प्रकार को उत्प्रेक्षा होती है । 
काञ्यलिङ्गम्‌ - ( चन्द्रा० ५-३८ )-- 
स्यात्‌ काव्यलिङ्गं दागर्थो नूतनार्थसमर्थकः | 
जितोऽसि मन्द mad! सच्चित्तेऽस्ति fratan; 1 
यत्र वागर्थेः शब्दार्थः पदार्थवाच्यार्थान्तररूपः नूतनस्य कस्याप्य- 
समर्थकः सम्पादकः स्यात्‌ तत्र काव्यलिङगं नामालङकारो 
भवतीत्यर्थः । 
काञ्यलिङ्ग ( चन्द्रा० ५-३८ )--जहाँ पर कोई पदाथ अथवा वाक्याथ 
किसी gan अर्थका समर्थक होता है वहाँ काव्यलिङ्ग नामका अनङ कार होता है 
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उदाहरति -जितोऽसीति । अत्र हे मन्द ! जड ! कन्दर्ये ! काम 


जितोऽसि मयेतिवाक्यं . हेत्वनुपन्यासे साकाङ क्षमस्ति । तत्र हेतुमाह- 
८मच्चिरो5स्ति त्रिलोचनः इति । यस्माद्वेतोमेच्चित्ते त्रिलोचनः तृतीय 
नेत्रेश कामदाहकः शिदो5स्ति तस्मात्‌ , इति देतूपन्यासः । अत्र “च्चिः 
Asfa त्रिलोचनः? इति वाक्यार्थरूपः शब्दाथे: जितोऽसि मन्दकन्दर्पे, 
इति वाक्यार्थस्य समर्थकः स्मरहरसन्निधाने स्मरप्रसरासम्भवात्‌, इति 
सावः । 


उदाहरण जैसे हे मुखं ! काम ! मैंने तुझे जीत लिया है, क्योंकि मेरे ' | 


चित्तमें त्रिनेत्र ( तृतीय नेत्र से कामदेवका दाह करने वाले) महादेवजी frar- 
मान है ।' यहाँपर हे मूखं | काम ! मैंने तुझे जीत लिया है” यह वाक्य किसी 
Jak उपन्यासके विना साकाँक्ष है, अतः हेतु कहते हैं-- 'मेरे चित्तमें त्रिलोचन 
महादेवजी विद्यमान हैं ।' यहांपर जिस कारणसे तृतीय नेत्रसे कामदाह करने- 
वाले त्रिनेत्र महादेवजी मेरे चित्तमें विद्यमान है उस कारणसे' यह हेतुपन्यास 
हुआ 1 यहाँपर 'मच्चित्तेऽस्ति त्रिलोचनः' ag aande शब्दार्थं 'जितोऽसि 
मन्द कन्दपं' इस वाक्याथ का समर्थक है । कामदाहक शिवजी के सन्निधान में 
कामदेवका प्रसार होना असम्भव है यह तात्पय है । 

काव्यलिङ्गम्‌ ( साहि० १०-६२ ) 

'हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्गं निगद्यते’ । 

यत्र पदार्थो वाच्यार्थो वा कस्यापि हेतुअब॒ति तत्र काव्यलि ङ्गनाम 

अलङ्कारो भवतीत्यर्थः | 


काव्यलिङ्ग (argo १०-६२ )--जहाँपर पदार्थ fran वाक्यार्थ किसी 


का हेतु हो, वहाँपर काव्यलिङ्ग नाम का अलङ्कार होता है। 
उदाहरणं यथाऽमिक्षानशाङुन्तले बिरहिणो दुष्यन्तस्योक्तौ- 
qa कुसमशरत्यं शीतरश्मित्वभिन्दो- 
इयमिद्मयथार्थ इश्यते मद्विधेषु । 
विसृजति हिमगरसैरग्निमिन्दुरमयूखे- 
स्त्वमपि कुसुमबाणान्‌ वज्रसारीकरोपि ॥ 
Cefvaeqtat. हेतोरिम्दुर्दिमगनेमयूरथेरंग्निविसलति; iti i द्विषि! 
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कुसुमवाणान्‌ बञ्रसारीकरोषि,' तस्माद्वेतोमेद्रिथेपु इन्दोः शीतररिमत्व 
तब कुसुमशारत्वं च, इदं हयमयथार्थ दृशयते इति. पू्वाद्वेवाक्यार्थानामुत्त- 
राद्धबाक्यार्था हेतुभूता इति “वाक्याथेहेतुककाव्यलिङ्गोदाहरणमिदम्‌ । 

उदाहरण जैसे अभिश्चानशाकुन्तल में बिरही दुष्यन्तकी उक्ति | शकुन्तलाके 
विरहसे दुःखी राजा दुष्यन्त चन्द्र तथा कामसे कहता है--हे काम | तुम जो 
पुष्पबाण कहे जाते हो, और हे चन्द्र तुम जो शीतकिरण कहे जाते हो, ये 
दोनों बातें मेरे ऐसे (विरही) लोगोंके वारेमें झूठ मालूम पड़ती हैं । क्योंकि यह 
चन्द्र अपने हिमयुक्त किरणोंसे अग्निवृष्टि कर रहा है. और है कामदेव ! तुम 
भी अपने पुष्पवाणोंको ah समान कर रहे हो l' यहाँ पर पुवाढंवाक्याथे के - 
उत्तराढवाक्यारथ हेतु है । पुर्वा वाक्यों द्वारा चन्द्रका शीतरविमत्व और कामका 
पुष्पबाणत्व झूठा है, ऐसा कहा गया है, उत्तरादवाक्यो द्वारा इसीका समर्थन 
किया गया है, अतः यह वाक्याथंहेतुक काव्यलिद्धुका उदाहरण है । 

अतिशयोक्ति:-रूपकातिशयोक्तिवाँ ( चन्द्रा० ५-४४ )-- 
“रूपकातिशयोक्तिश्चेद्‌ ` रूप्यं ` रूपकमध्यगम्‌ । 
पश्य नोलोत्पलद्वनद्वाधिःसरन्ति शिताः शरा: w 

यत्र रूप्यमुपमेयं रूपकस्योपमानस्य मध्यगम्‌ उद्रमध्यगतं भवेत्‌ 
अर्थात्‌ उपमानेनेब यत्रोपसेयस्य प्रतीतिभेबति तत्रातिशयो क्तिः रूपकाति- 
शयोक्तिरिति बाञ्लङ्कारो भवतीत्यर्थः | 

अतिशयोक्ति या रूपकातिशयोक्ति ( चन्द्रा० ५--४४ )--जहाँ पर हरूप्य 
अर्थात्‌ उपमेय रूपक अर्थात्‌ उपमानके अन्तर्भूत हो अर्थात्‌ जहाँ पर उपमानके | 
द्वारा ही उपमेयकी प्रतीति होती हो, वहाँपर अतिशयोक्ति अथवा रूपकाति- 
शयोक्ति नाम अलङ्कार होता है । " 

|उदाहेरति--पश्येति । नीलोत्पलद्दन्दात्‌ शिताः शरा निःसरन्ति . 
` पश्य इत्यन्वयः । नायिकायाः कटाक्षान्‌ dag: कस्यापि स्वसुह्ृदं 
त्युक्तिः । नीलोत्पलबन्द्रात्‌ तत्त्वेनाध्यवसितात. नेत्रयुगलात्‌. रिताः 
शराः तत्त्रेनाध्यवसिताः कटाक्षा निःसरन्ति निष्क्रामन्तीत्यर्थः । 
अत्रोपमेयं नायिक्रानेत्रयुगलं aa उपमानं नीलोत्पलदन्द' 
तीक्ष्णाः शाराश्च । नीलोत्पलददन्द्वात्तीचणवाणनिःसरणकथनेन . उपेमेय- 
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१5 अलङ्कारसारमञ्जर्याम्‌- 


भूतं नेत्रयुगलं कटाक्षाश्च उपमानभूतनीलोत्पजब्र्यतीदणवाणान्तभूताः 
प्रतीयन्ते | नीलोत्पलइन्द्न न नेत्रद्यप्रतीतिः तीचणवाणश्च कटाक्षप्रतीति- 
Sadifè रूपकातिशयोक्तेरतिशयोक्तेोदाहरणमिदम्‌ । 


उदाहरण जैसे--'देखो तो. मित्र | दो नीलकमलोंसे तीखे-तीले वाण | 


निकल रहे हैं किसी नायिकाके कटाक्षोंका वर्णन करता हुआ कोई रसिक, 


अपने मित्र से कहता है--दो नीलकमलोंसे अर्थात्‌ दो नीलकमलोंके समान दो 
नेत्रोंसे तीखे-तीखे वाण अर्थात्‌ तीक्ष्ण वाणोंक समान तीक्ष्ण कटाक्ष निकलते हैं । 


` यहाँ पर उपमेय, नायिका-नेत्रयुगल और कटाक्ष है 1 उपमान, दो नीलकमल 


4 


और दीक्ष्ण वाण हैं । 'दो नोलकमलोंसे तीखे-तीखे वाण निकलते हँ ऐसा कहने 


से उपमेय नेत्रयुगल़ और कटाक्षकी, उपमान नीलकमलद्वय और तीक्ष्ण वाणके 
अन्तर्भूत प्रतीति होती है । नीलोत्पलद्वयसे नेच्रद्वय की प्रतीति और तीक्ष्ण वाणोसे 


कटाक्षों की प्रतीति होती है । अतः यह रूपकातिशयोक्ति किवा अतिशयोक्तिका | 


उदाहरण है ॥ _ 
अतिशयोक्तिः--( साहि० १०--४६-) 
“सिद्धत्वेऽऽ्यवसायस्यातिशयोक्तिनिगद्यते ॥' 


उपमेयस्य निगरणपुर:सरमुपमानेन सह तस्या भेदज्ञानमध्यब- | 
साय: । तथाभूतस्याध्यवसायस्य सिद्धत्वे सति अतिशयोक्तिनामालः | 


ध्यवसायस्य साध्यत्वं भवति, इह तु तस्य निश्चितरूपेण निदेशाद्ध्य- 
बसायस्य सिद्धत्वम्‌ । . ते 

अतिशयोक्ति (साहि० १०-४६)-उपमेय का निगरण (लोप) करते हुए 
उपमानके साथ उपमेयका जहाँपर अभेदज्ञान होता है, उसको अध्यवसाय कहते 
हैं । इस प्रकारका अध्यदसाय जहाँपर सिद्ध हो, वहां अतिशयोक्ति नामक अल- 


ङकार होता है। उत्प्रेक्षालद्धारमें उपमेयका अनिदिचत खुपसे निदेश होनेके कारण | 


वहाँ अवाम साध्य होता है । यहाँ (अतिशयोक्तिमें) उपमेयका उपमानान्तर्गत 
रूपमे निश्चित रूपसे निर्देश होने के कारण अध्यवसाय सिद्ध होता है। 


उदाहरति - ` : 
SA लाका पो बिलसति, TA i तले ष्ट्मी 5 EEA 
कुअलययगलं तंतो Naa  विलकुसुम aan स्मात्‌॥ 


` ङ्कारो ati उत्मेक्षायामुपमेयस्यानिश्चितरूपेण निर्देशात्तत्रा- | 


7 na barak ri aa 


तुल्ययोगितानिरूपणम्‌ । | १६ 


अन्न ˆ नायिकाकेशकलापभालस्थलनेत्रयुगलनासिकाऽधसेष्ठानामुप- 
मेयानां कलापिकलापादिभिरुपमानेः सहामेदज्ञा नादध्यवसायस्ये सिद्धत्व- 
मित्यतिशयोक्तेरुदाहरणमिदम्‌ | ठ 

उदाहरण जँसे-ऊपर तो मथुरके पिच्छभार शोभायमान हँ, उनके तलभाग 
में अष्टमीका अधंचन्द्र चमक रहा है, उसके नीचे दो चञ्चल कमल हुँ, उसके 
नीचे तिलपुष्प है उसके नीचे प्रवाल (gan) शोभित हो रहा है। इस sar 
दाहरण ने नायिकाके केशपाश, भालस्थल, नेत्रद्वय, नासिका और अधरोष्ठ-इन 
उपमेयों का कलापिकलाप, अष्टमीन्दुखण्ड, कुवलययु गल, तिलकुसुम मौर प्रवाल- 


इन उपमानों के साथ अभेवज्ञान होनेसे यहाँ अध्यवसाय है और वह सिद्ध भी 
है । अतः यह अतिशयोक्तिका उदाहरण है । 


तुल्ययोगिता —( चन्द्रा० ५-४९, ५०) , 

'क्रियादिभिरनेकस्य तुल्यता तुल्ययोगिता ॥ . 

È R 

सङ्कुचन्ति सरोजानि स्वेरिणीबदत्तानि च | 

प्राचीनाचलचूडाग्रचुस्बिबिस्बे सुधाकरे ॥' 
यत्रानेकेपां अस्तुताप्रस्तुतानामेकगुणक्रियान्वयित्वेन तुल्यता भवेत्तत्र 

तुल्योगितानामकोऽलङ्कारो भवतीत्यर्थः 1 . : po 

तुल्योगिता--( चन्द्रा० ५--४९, ५० )- जहां पर अनेक प्रस्तुत किव 


अप्रस्तुतोंको एकगुणक्रियास्वयित्वके कारण तुल्यता हो, वहाँ पर तुल्ययोगिता 
नामक अलङ्कार होता है । 


उदाहरति-संकुचन्तीति । सुधाकरे चन्द्रे प्राचीनाचलचूडाग्र- 
चुम्विविम्वे उद्याचर्लाशखराग्रविलसन्मण्डले सति, चन्द्रोदये सञ्जाते 
senk । सरोजानि कमलानि, स्यैरिणीबद्नानि अभिसारिकासुखात्ति 
च संकुचन्ति निमीलन्ति। चन्द्रोदये सति कमलानां निमीलनं प्रसिद्ध- 
` मेव, प्रकाशे परालोकनभिया स्तैरिणीबदनसंकोचोऽप्यचित एवेति 
भाव: । अत्र चन्द्रोदयवणेनीयत्वेन प्रस्तुतानां सरोजानां स्वैरिणी- 
बद्नानां च संकुचनरूपैकक्रियान्बयित्वेन तुल्यत्वात्तल्ययोगिताऽलंकारो- 
दाहरणमिदम्‌ । AE a १ 

उदाहरण छे वया a ae वित, Aa. 


« होना प्रसिद्ध ही है । प्रकाश होने से दूसरे लोग 
* मुखोंका म्लान होना भी योग्य ही है इस उदाहरण 


२० ५ सलङ्कारसास्मञ्जयाम्‌-- 
न्द्रोदय होनेसे कमलोंका-संकुचित 
देखेंगे, इस भय से कुलटाओंके 
में चन्द्रोदयवर्णना ङ्ग रूपेण 
saga कमल और स्वरिणीमुखोंका सङ्कोचनरुूप एक fra अन्वय होता है, 
अतः तुल्यता है और इसी कारणसे यह तुल्योगितालङ्कारका उदाहरण ह । 
तुल्ययोगिता--( साहि० १००४ )-- | 
“पदार्थानां प्रस्तुलानासन्येषां वा यदा भवेत्‌ । 
एकधघर्माभिसम्बन्धः स्यात्तदा तुल्ययोगिता ॥ | 
प्रस्तुतानामभस्तुतानां च पदार्थाना यत्र गुणक्रियारूपैकधर्मेण afa- 
सम्बन्धी भवेत्‌ तत्र तुल्ययोगितानामको5लंकारो भवतीत्यथेः । 
तुल्ययोगिता--( साहि० १०-४८ )--प्रस्तुत और अप्रस्तुत पदार्थोका 
जहाँ पर एकगुणक्रियारूप एक धमंसे अभिसम्वन्ध हो, बहाँ तुल्ययोगिता नामका 
अलंकार होता है । | 


और कुलटा खियोके मुख संकुचित होते हैं । च 


| उदाहरणम्‌--तदङ्गमादेवं AG: कस्य चित्त न भासते । 


सालतीराशश्धल्लेखाकदलीनां कठोरता ॥! 
अत्र नायिकाङ्गमाद्थे बणँनीयत्वेन प्रस्तुते अम्रस्तुतानां मालत्या- 
दीनां कठोरतारूपैकगुणात्मकधमाभिसम्वन्थात्‌ तुल्ययोगिताऽलंकारो- 


_ दाहरणमिदम्‌। 


उदाहरण जँसे--उस GRAF शरीर की सुकुमारता देखकर मालती, 
चन्द्र-कला और कदली किस रसिक पुरुषको कठोर मालम नहीं पडतो । यहाँपर 
नायिकाजुमार्देव वर्णनीयत्वेन प्रस्तुत है, मालत्यादि पदार्थं अप्रस्तुत हैं, उनका 


कठोरतारूप एकगुणात्मक धमंसे सम्बन्ध होनेसे तुल्ययोगितालंकारका यह ' 


उदाहरण है । 
दृष्टान्त:-- ( चन्द्रा० ५-५४) XX )-- 
(aa बिस्बप्रतिबिस्बत्वं दृष्टान्तस्तदल्डर्कात: 
स्यान्सल्लप्रतिमल्लत््वे  संग्रापीहामहुडकृतिः ` 
८००दराताइचेदुभुचन्मातस्तन्मषा ton . Dig ७ लि gi पिः 


जाता चत्प्राक्‌ प्रभा भानोर्स्ताह याता विभावरी ॥' 


- — 
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यत्र वाक्यार्थयोर्मिथो विम्बप्रतिविम्बमर्विटे) Ear 


कार इत्यथः । बिम्वम्नतिविस्वभाधो. नाम यथा बिस्वप्रतिविस्षयोरेका 
छाया तथा मिथो भिन्‍नयोरप्युपमानोपमेययोः प्रथगपात्तसाधारण॒धर्मयो 
सर्वाज्ञीणसाम्यम लकोऽमेदाबभासः | 

दृष्टान्त (चन्द्रा० ५-५४, ५५)--जहांपर दो वाक्याथोंका परस्पर fara- 
प्रतिबिम्वभाव होता.है, वहांपर दृष्टान्त नामका अलङ्कार होता है । बिम्बप्रति- 
विवभावका तात्पर्य इस प्रकार है -्जते fara और प्रतिबिम्व को एकही छाया 
होती है उसी तरह सर्वया भिन्न उपमानोपमेय वाक्यार्थोका (जिसका साधारण- 
धर्म gan कहा गया हो ) साहदयमूलक अभेदावमास होने से उपमानोपमेयदा- ` 
aardi की एक ही छाया जहाँ हो जाती है, वहाँ विम्बप्रतिबिम्बभाव होता है। 

लक्षणश्लोक एबोदाहरणमपि। तथाहि विम्वप्रतिविस्वभावश्च- 
ठ्राक्याथेयोस्तदा तयोर ष्टान्तोऽलङकतिः स्यादिति पर्वाद्धार्थः । मल्ल- 
प्रतिमल्लत्वे सति = मल्लप्रतिमल्लगतवाहुयु्करणरूपधर्मे सति, वाह- 
युद्धं कुर्भतोमंल्लप्रतिमललयोः सोतरित्यर्थः । संमामे बाहुयुद्धे उद॒दामा 
प्रचण्डा उत्कृष्टा बा हु कृतिहु कार: स्यादित्युत्तराद्वार्थेः । अल्लम्रतिभल्ल- 
त्वे यथा संम्रामोद्दामहु कतिः स्यात्तथा यदि बिम्वप्रसिविम्वत्वे तदा दृष्टान्त 


` स्यादित्यन्त्रयात्पूर्वो त्तरवाक्यार्थयोनिस्तप्रतिविम्भाधो भदतीति हृष्टान्तो- 


दाहरणमिदम्‌ । अत्र दृष्टान्तसहितस्य विस्वप्रतिविम्वत्बस्य हुडःकतिसहि: 
त्स्य सल्लप्रतिमल्लत्वस्य च मिथो विम्वंग्रतिशिस्वभाब्रोऽस्ति। ' 
लक्षणइलोकमें हो उदाहरण भो सन्निविष्ट है। जैसे वाक्यार्थोका जहाँ 
fara प्रतिविम्बभाव हों, वहां हृष्टान्तालङ्कार होता है, यह पूर्वादेका अर्थ है 1 
मल्लप्रतिमल्लत्वके होनेसे अर्थात्‌ दो परस्पर प्रतिद्वन्ढ्रो मल्लोका agga होनेसे 


angga संग्राम में प्रचण्ड हुंकार होता है--यह उत्तराद्धे का गर्थहै। , 


“मल्लप्रतिमल्लत्वमें जसे प्रचण्ड हु कार है, वैसे विम्वप्रतिबिम्बत्व .होनेसे दृष्टा- 
न्तालङ्क्रार होता है, ऐसा अन्वय करने से पुर्बोत्तरवाक्यार्थो का बिम्बप्रतिविम्ब- 
भाव होता है, अतः दृष्टान्तालंकार का उदाहरण भीं यही ÈK इस उदाहरण 


में दृष्टान्तसहित बिम्यप्रतिधिबत्वका और हुंकृतिसहित मनल्लप्रतिमल्लत्वका 
परस्परयिम्प्रप्रतिबिम्बभाव है । 


erge kk ka MA kn kk ki ba सपष्ड्ससवशा- a 


२२ ' अलङ्भारसारमञ्चयाम्‌- 


सादुदाहरणान्तरमाह-दष्टेति । भगवन्तं प्रति भक्तस्योक्तिः- दे भगवन्‌: 
अबन्मूर्विः । गुरुपदिष्टध्यानाचुसारिभवद्रूपमन्तः हृदये a दष्टा 
-अन्तम्युखनयनगोचरीकता तत. तदा. दैवडुलिपिः दुभाग्यलेखः खप्टा 
प्रोब्छिता नष्टेत्यथ:। मनसि भगबन्मूर्ति ध्यायतां दुर्भाग्य दूरीभवतीति 
सावः । प्राक्‌ प्राच्यां । चेत्‌ यदि भानोः सूयेस्य प्रभा आतपः जाता 
गोचरीकता तर्हि तदा विभावरी रात्रिः यातां गता। प्राचीसुखे VE 


उले सति रात्रिरपसरत्येवेति भावः । तत्र पूर्वोत्तस्थाक्याथैयोविस्वश्नति- 


विस्वभाव: स्पष्ट इति स्पष्टमिदं ृष्टान्तोदाहरणम्‌। . 

दृष्टान्त और हु कृति शब्दों में लिङ्गभेद होने के कारण यहाँपर बिम्बप्रति- 
बिम्बभाव स्पष्ट प्रतीत नहीं होता है इसलिए दूसरा स्पष्ट उदाहरण देते हैं 
भगवा: के प्रति भक्तकी उक्ति है कि 'हे भगवन्‌ | आपकी मूर्ति यदि हृदयमें 
देखी, अर्थात्‌ हृदय में यदि आपका ध्यान किया तो दुर्भाग्य कौ लिपि पोंछी 
गई अर्थात्‌ दुर्भाग्य दूर हुआ । पुवे दिशा में यदि सूयं की प्रभा दीख पड़ी तो, 


. रात्रि दूर हो गई । यहाँ पर पूर्वोत्तरवाक्यार्थोका विम्बप्रतिविम्वभाव स्पष्ट है, ' 


अतः यह दृष्टान्त का स्पष्ट उदाहरण है । 
, दृष्टान्तः-- ( साहि० १०-४० )-- 
‘qarasi सधर्मस्य वस्तुनः प्रतिबिम्बनभ । 


सघमेस्य सदृशस्य . वस्तुनः उपसेयप्राक्या्थेस्य तथाविधपृथगुपात्त- | 
सामान्यधर्मेण सदृशेनोपमानवाक्यार्थेन विम्वम्रतिविस्वभावश्चेत्‌ तदा - 


दृष्टान्तो नामालङ्कारो भवतीत्यर्थः | 
दृष्टान्त ( साहि० १०-५० )--साधारण धर्मं सहित उपमेयवाक्यार्थंका 


साधारणधर्मसहित Tan उपात्त उपमानवाक्यार्थं के साथ यदि विम्वप्रतिविम्व- | 


` भाव हो तो दृष्टान्त नामक अलंकार होता है । 
उदाहरणं यथा sè 
अबिदितगुणाऽपि सत्कबिभणितिः कर्णेषु बमति मधुधाराम्‌ । 
अनधिगतपरिमलाऽपि fè दरति दृशं मालतीमाला LI 

०८ Fa AA YA ok age Naa 


सह विस्वभ्नतिविम्वभाव इति दृष्टान्तोदाहरणमिद्म्‌ | .अविदितगु- 


व्यतिरेकनिरूप णम्‌ २३ 


णाया अपि सत्कविभणितेः कर्णोंपु मधुधारावमनकरणम्‌, अनधिगतपरि- 
मलाया अपि माल गमालाया नयनलोभनीयत्वमिवेति साम्ये पर्यवसानम्‌ । 
उदाह्रणान्तर॑ यथा शाकुन्तले-- 3 

“तपति तनुगात्रि ! मदनस्त्यामनिशं मां पुनदेहत्येव | 

ग्लपयति यथा IRIS न तथा हि कुमुद्वती दिवसः IP 

अत्रा5पि पूर्वोचराद्धेवाक्याथेयोचिस्वम्रतिचिस्वभावात्‌ दृष्टान्त: । हे 
तनुगात्रि ! मद्नः त्यां तपति; मां तु दहत्येब । दिवसः gagad तथा न 
ग्लपयति, यथा शशांक ग्लपयति । अत्र पूर्वाद्धैवाकयाथेः उपमेयम्‌, उत्त- 

_ राद्धेवाक्यार्थस्तूपमानमिति साम्ये पर्येबसाने ज्ञेयम्‌ । 
उदाहरण जँसे--जिसके भर्थसौष्टवादि गुण विदित नहीं हुए हैं, ऐसी भी 


सत्कवियोंकी उक्ति कर्णमें मधुधाराकी वृष्टि करती है ( दूर होने के कारण ) , 
जिसके सुगन्धका ज्ञान नहीं हुआ है, ऐसो भी मालतीपुष्पोंको माला दृष्टि हरण 


करती है । इस उदाहरणमें gata वाक्याथ रूप, उपमेयवाक्यथंका उत्तराद्ध 
वाक्याथेरूप उपमान वाक्याथंके साथ विम्वप्रतिविम्बभाव है, अतः यह दृष्टान्ता- 


लंकारका उदाहरण है । अविदितगुणा ऐसी भो सत्कविभणितिका कर्णो में मधु- 


धारावमन करना, अनधिगतपरिमला ऐसी भी मालतीमालाके नयनलोभनीयत्व' 
के समान है, अत: पयवसान साम्य में होता है । 


दुसरा उदाहरण जैसे शाकुन्तलनाटकमें--हे Bug! कामदेव तुमको 
केवल ताप ही देता है, मुझको तो दिनरात जलाया करता है। दिवस gg- 
दिनीको केवल म्लान करता है, चन्द्रको तो GAIN कर देता है।' यहाँपर भी 
पूर्वोत्तराद्धं वाक्याथ का परस्पर विम्बप्रतिबिम्वभाव टोनेसे -दष्टान्तालंकार 
होता है । पूर्वा वाक्याथ उपमेय है, SAUT वाक्याथं उपमान हैं। पर्यवसान 
में साम्यकी प्रतीति होता है । “ p 
व्यतिरेकः (साहि० ५-५७)-- 
“व्यतिरेको विश्ञेषशचेदुपमानोपमेययोः । 
शेला इवोन्नता+ सन्तः किन्तु प्रकृुतिकोमलाः ॥* 
उपमानापेक्षया उपमेये बिशेषश्चेद्‌ व्यतिरेकनामालड क.रो भवती- 
त्यर्थः । जिशेषरच न्यूनत्वाथिकस्बरूपः । तथा च उपमानापेक्षया उपमेये 
न्यूनत्येडथिकल्वे/बस लि व्यतिरेको/भ्वती कि फलित फू 2०० by eGangotri 
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a - अलङ्कारसारमञ्जर्याम्‌ । 


व्यत्रिक ( चन्द्रा० ५-५ )-उपमान की अपेक्षा उपमेयमें कुछ विशेष | 


हो तो वहाँ व्यतिरेक नामक अलंकार होता है । यहाँपर विशेषसे न्यूनत्व किवा 
अधिकत्व विवक्षित है । अर्थात्‌ जहापर उपमान की अपेक्षा उपमेय में न्यूनत्व 
frar अधिकत्व हो, वहाँ व्यतिरेक अलंकार होता है । 

उदाहरति शैला इवेति। सन्तः सज्जना: शेला इब पर्वेता इब उन्नताः 
उच्चैः शिरसः सञ्जनशैलयोः साम्यं दर्शितम्‌ । fèr प्रक्ृतिकोमलाः? 
इति कथनेन उपमेयेषु सत्सु प्रक्ृतिकठिनोपमानभूतपरवेतापेक्षया प्रकृति- 


` कोमलंत्वरूपाधिक्यात्मको विशेपो दर्शित इति व्यतिरिकोदाहरणमिद्म्‌। ` 


.उदाहरण.जैसे--सञ्जन पव॑तोंके समान उन्नत हैं, किन्तु स्वभावतः कोमल' 


हैं यहाँपर 'सज्जन पवंतोंके समान उन्नत हैं, ऐसा कहने से सज्जन और . 


पव॑तोंका साम्य दिखाया है । 'किन्तु स्वभावतः कोमल हैं, ऐसा कहने से उप- 

मेयभूत सज्जनोंमें स्वभावतः कठिन उपमानभूत पवतों को अपेक्षा प्रकृतिकोमल- 

स्वरूप आधिक्यात्मक विशेष दिखाया है .अतः यह व्यतिरेक अलंकार का 

` उदाहरण है। : 

व्यतिरेकः ( afo १०-५२ )— 
'आधिक्यसुपसेयस्योपमानान्न्युनताऽथवा । | 
व्यतिरेकः ves oo... w : 


उपमेयस्य, उपमानाधिक्ये न्यूनत्मे वा व्यतिरेको नामालङकारो - 


भवतीत्यर्थः । 
व्यतिरेक (aro १०-०२)--उपमान की अपेक्षा उपमेयमे कुछ आधिक्य 
अथवा न्यूनत्व हो तो व्यतिरेक चामक अलंकार होता है । i 
उदाहरणं यथा शिशुपालवधे १ सगै नारदागसनबण्ने ( श्लो० २ )-- 
गतं तिरश्दीनम॑नूरुसारथेः प्रसिद्धमूध्वेज्चलनं दर्विभु जः | 
पतत्यधो धाम विसारि सर्वतः किसेतदित्याकुलमी चित जनेः ॥ 
अत्रोपमेयस्य मुनिघास्नः सूर्याग्निभ्यामुपमानाभ्यामघ: प्रसरण- 


diairme: 
व्यसिरेक'०॥०३ Collection. Digitized by eGangotri 


उदाहरण जैसे-शिशुपालवंध महाकाव्यके प्रथम सरगमेनारदागमनर्णनप्रसङ्गमे | 


be, 


श्लेषनिरूप'णम्‌ । २४. 


( इलो० २ )--सूय की तिरछी ( पूर्वसे पदिचममें ) गति प्रसिद्ध है, अग्निको 
ज्वाला ऊध्वं भागमें होती है, यह भी प्रसिद्ध है । किन्तु चारों तरफ फैलनेवाला 
यह तेज नीचे को तरफ आ रहा है, यह क्या है? इस वातको व्याकुल चित्त 
होकर लोग देखने लगे । यहाँपर मुनितेज उपमेय है, सूर्याग्तिज उपमान है, 
` उपमेय मुनितेज में उपमान सूर्याग्नितेजको अपेक्षा अधः प्रसरणरूप धमंका. आधि- 
क्य होने से यह व्यक्तिरेकालङ्कारका उदाहरण है । ; 


श्लेप:--( चन्द्रा० ५-९३, ६४, ६४ )-- 
*खण्डइलेबः पदानां चेदेकेकं पृथगर्थता । 
उच्छलद्भूरिकोलालः शुशुभे वाहिनीपतिः ७. 
भङ्जश्लेषः पदस्तोमस्येव चेत्‌ पृथगर्थता | 
अजरामरता कस्य नायोध्येव पुरी प्रिया ॥ 
अर्थश्लेषोऽर्थसार्थस्य . यद्यनेकार्थसंश्रय । 
कुटिलाः श्यामला दीर्घाः कटाक्षा; कुन्तलाइच ते ॥ 


खणडश्लेषं लक्तयति-खण्डइलेप इति। वाक्यघटकपदानां AA 

कस्य पदस्य प्रथक-प्रथक अर्थद्रयवोधकत्यं चेत्तदा स खण्डस्लेप . 
इत्युच्यते । तत्र प्रत्येकं पदं भिन्नार्थं स खण्डश्लेष इत्यर्थ: | 

इलेष ( चन्द्रा० ५-६३, ६४, ६५ ) खण्डदलेप--जहाँपर. किसी वाक्य के 
अन्तर्गत प्रत्येक पद दो-दो अथ वोधन कराते हों, वहाँ पर खण्डदलेप नामका 
RAS कार होता है । 

उदाहरणम्‌-उच्छुलदिति । अन्न कीलालपदस्य रुधिरं जलं चार्थं. । 
बाहिनीपतिपदस्य सेनापतिः सरित्पतिश्चार्थः । तथा च प्रकृतोदाहरणे 
मुख्यतः श्लेषसाथकयोः कीलालंवाहिनीपतिशब्द्योः प्थक्‌-प्रथक्‌ रधुः 
` रजलसेनापतिसरित्पतिरूपार्थचोधक्रत्वेन लक्षणसमन्वयात्‌ खणंडश्लेषोः 
ऽयम्‌ | पर्येबसाने सेनापतिः सरित्पतिखित्यीपम्यं प्रतीयते । 

उदाहरण जैसे - जिसमें कीलाल बहुत उछल रहा है, ऐसा वाहिनीपति 
शोभायभीन. था।यहाँ। पर/की लाल 5 पद “का “जप जिर UR है GAN kt 


~ 


२६ : अलङ्कारसारमञ्जर्योम्‌--. 


` 


पति? पद का भी अथं सेनापति और समुद्र है । इस उदाहरणमें मुख्यतः इलेप- ! 


साधक कीलाल और वाहिनीपति शब्दों का एथक-एथक्‌ रुधिर, जल और सेना- 
` पति सरित्पति रूप अर्थवोधकत्व होने से लक्षणसमन्वय होता है, अतः यह खण्ड- 
इलेष का उदाहरण है । पर्यवसान में सेनापति सरित्पति के समान है! इस 
प्रकार औपम्य की प्रतीति होती है । 

aga लक्षयति -भङ्गशलेष इति। यत्र पदससुदायस्यच न तु 
खण्डश्लेपबत्‌ प्रत्येकं पदस्य, प्रथगर्थवोधकत्वं तत्र अङ्गश्लेष इत्यर्थः | 


अर्थेद्वयप्रतिपादकपद्द्ठयस्य मिलनादैका्थ्येप्रतिपादकत्वे स भज्ञश्लेष 


इति भाब: । 

भङ्गश्लेप--जहाँपर पदसमुदायकी, न कि खण्डश्लेषबत्‌ प्रत्येक. पदकी 
gangatma होता है, वहांपर aga होता है । avez का प्रतिपादन 
करनेवाले दो पदोंके मेलसे जहाँपर एकाथं की प्रतीत होती है, वहाँ भङ्गग्लेप 
होता है, यह फलिताथं है । 

उदाहुरति--अजरेति। अत्र अजरामरतेति इन्ोत्तरभाव्रत्यय- 
स्योमयत्र सम्त्रन्धात्‌ अजञरता-अमरता-इत्यर्थस्यय अजश्च UKS 


इन्द्रगभपप्ठीतत्परुषेण अजरामविषयकम्रीतिमती-इत्यर्थस्य च प्रतिपा-' 


दनात्‌ प्रथगर्थेत्वम्‌, तच्च न प्रत्येकं पदस्य, किन्तु अजरामरता इति 
पद्स्तोमस्येति भन्गशलेषो दाहरणमिदम्‌ । यथा अयोध्यापुरी अजरामयो 
रता प्रिया, तथा अजरामरमात्रः कस्य न प्रिय इति आवः । 

उदाहरण जंसे-अयोध्या पुरीके समान अजरामरता किसको श्रिय नहीं है | 
'अजरामरता' पदमें इन्द्रसमासोत्तर भावप्रत्ययका दोनों के साथ सम्वत्ध होनेमे 
'अजरता और अमरता' इस अर्थका, तथा 'अज और राम? grann षष्ठी- 
gagè अज ओर रामके विषयमें प्रीतरखनेवाली' इस अर्थका भो प्रतिपादन 
होने से एथगथंत्व है, किन्तु वह प्रत्येक पदको नही, पदसमुदायको है । अतः यहं 
भङ्गरलेप का उदाहरण है । जिस प्रकार अयोध्यापुरी अज और राम को प्रिय 
है बसे ही अजरता और अमरता किसको प्रिय नहीं है, यह भावाथ है । 

अरथंश्लेषं लक्तयति-अथेश्लेष इति अर्थसार्थेस्य अर्थमानत्रसमुदायस्य 


TEST SY KAKEK ०५अनेकार्थे संश्रय. 


इति । उपमानोपमेयरूपः अनेकाऽथैः यदि आश्रयत्वेन कथ्यते तंत्रे” 


श्लेपनिरूपणम्‌ | : २७ 


e । तथा च पर्यायशब्दोपस्थाप्याथदयोपस्थापकपद्त्वमर्थश्लेप- 
त्नुसिति फलितम्‌ । 


अर्थञ्लेप--जहाँपर अर्थंसमुदायमात्रको अनेकार्थबोधकत्व होता है, वहाँ 


अर्थश्लेष होता हुँ । इससे शब्दावशेष में अभिनिवेश न रखते हुएं केवल अथ- ` 


मात्रको ही अपेक्षा होती है । अतः एक शब्दको बदलकर उसके स्थानों में पर्याय 
शब्द रखने में भो काम चल सकता है । एतावता पर्याय शब्दसे प्रतीत हानेवाले 
दो अर्था के बोधक पद जहाँ हों, वहाँ अर्थइलेप होता है, यह फलिताथं हुआ । 
उदाहरति-कुटिला इति । यत्र कटात्तकुन्तलयोरुभयोरपि aA- 
नीयत्बात्‌ प्रस्तुतत्वम्‌, पर्यायेण च तयोरुपमानोपमेयत्त्रम्‌, कुटिलादीनि 
विशेषणानि उभयोः समानि । “तत्र कुटिलाः श्यामलाः दीर्घाः? इत्य- 
जुक्त्या वक्रा नीला आयताश्च' इत्युक्ताबपि नाथेश्लेपहानिः पदपरिवतं- 
नेऽपि अर्थस्य तुल्यत्यात्‌ । र 
उदाहरण जैसे--इस नायिका के कटाक्ष और केश कुटिल, श्यामल और 


दीघं हें । यहाँपर नायिकाके वर्णन के अङ्गभुत होनेसे कटाक्ष और केश दोनों 
बणंनीयत्वेन प्रस्तुत हें । पर्यायेण दोनों को उपमानोपमेयत्व है । कुटिल आदि 


विशेषण दोनों में समान हैं । 'कुटील दयामल-दीघे! ऐसा न कहकर 'वक्र- 
नील-आयत? ऐसा कहने पर भी अथंइलेप नहीं fangar, क्योंकि पद qaaa 
पर भी अर्थ वही है। 

श्लेष:--( साहि० १०-११ )-- 

'इिलष्टेः पदेरनेकार्था भिधाने इलेष इष्यते । 

समानाचुपूर्वी त्वेनेकम्रयत्नोच्चार्यतयाऽप्रतीतमेदेरत एव जतुकाप्र- 
न्यायेन शिलष्टेः पदैः अनेकार्थानामभिधाने शक्त्या वोधने शलेपनामा 
अलङ्कारो भवतीत्यर्थ. । चत्रेदं वोध्यम्‌-सकदुच्चरितिः शब्दः सकृदर्थ 
गमयतीति पूर्वेषां सिद्धान्तः, अर्थभेदेन शब्दभेद इत च। तथा च 
'भिन्नार्थानां सरूपाणां शब्दानामर्थभेदेन वस्तुतो भिन्नानामपि युगपदे- 
कप्रय॒स्नेनोबारणं कतु शक्यते । यत्र समानाचुपूर्वीका अपि नानार्था 
अत एव भिन्नाः शब्दा जतुकाष्ठन्यायेन श्लिष्टाः सन्तो युगपदनेकाथे- 
प्रतीतिःशंक्त्येव कुषे न्ति चेत्तत्र शब्द्श्लेपो भवति । 

TÈT-(. साहि०जी०-श'१॥))आाळुपूनी59पमतात ATA फक? OUSA BC अहत 


2E 3 "अलङ्कारसारमञ्चर्याम्‌ | 
रणयोग्म अतएव जिनमें भेदप्रतीति नहीं होती और जतु-काष्ठऱ्याय ( चपडासे | 
:जुटी हुई लकड़ी ) से दिलष्ट ( जुटे हुए ) पदों द्वारा जहाँपर अनेक अर्थो का | 
“शक्तिवृत्तिसे वोध होता है, वहाँपर RAT नामका अलंकार होता है। यहाँपर' ag | 
बात ध्यानमें रखनी चाहिए कि-- एक बार उच्चारण किया हुआ शब्द एक ही | 
अर्थका बोधन कराता है, यह प्राचीनोंका सिद्धान्त है और 'अथंभेद से शब्दभेद | 
:होता है? यह भी । भिन्न अथंवाले, समानाकारक और अथंभेद होनेसे वस्तुतः 
भिन्न शब्दों का पुगपत्‌ एक प्रयत्न में उच्चारण किया जा सकता है । समाना- 
. कारक, नानाथ, अतएव भिन्न शब्द जतुकाष्ठन्याय (चपड़ासे जुड़ी हुई लकड़ी! 
से Ras ( जुटे ) होते हुए जहाँपर एकही समयमें अनेक अथोको शक्तिवृत्ति हारा 
*बोधित. कराये वहां शव्दरलेष -होता है। ४ 
यथा fb इत्यत्र विधिबिधुशव्दयोसिन्नाकास्योरपि “fab 


| 
| 
i 
| 
| 
| 


जतुकाएन्यायेन श्लेष इति शाब्दश्लेपोदाहरणमिदम्‌। शब्दश्लेपोदा- 
-हरणानन्तरं यथा शिशुपालवधे ( २-११२)- क 
kera नो आति राजनीतिरपस्पशा IP ` 


| 
| 
| 
इति सप्तस्येकबचने समानाकारत्यम्‌। वस्तुतोऽ्थभेदेन भिन्नयोरपि | 
| 
| 
| 
| 
| 


अत्र “अपस्पशा? इत्यंशे “अ-पस्पशा? “अप = स्पश? पस्पशाहिक- 
'रहिता-चररहिता-उत्यर्थद्वयेन शब्दसेदेडपि जतुकाष्ठन्यायेन श्लेपात्‌ 
शब्दश्लेष: । शब्द्श्लेषे शाव्द्स्यैव मुख्यतया तदन्वयव्यतिरेकानुविधायि- 
'त्वेन शब्दालङ्कारः । 

जैसे--'विधौ इस उदाहरण में विधि और विधु शब्द भिन्नाक।र होनेपर 
“विधौ” इस सप्तम्येकवचनमें समानाकार ही रहते हैं। वास्तव में यहाँपर 
-अथंभेदके कारण दोनों शब्द भिन्न हैं तो भा उनका, जतुकाप्ठन्यायसे KAA है । 
अतः यह शब्दश्लेपक्षा उदाहरण है | शब्दइलेष का दूसरा उदाहरण SA 
'शिशुपाल-वधके द्वितोय सग में ( इलो० ११२ ) शब्दविद्या के समान राज- 
नीति भी 'अपरपशा” होने से नहीं शोभती ।' यहां पर 'अपस्पशा' इस अंश में 
Saqqal 'अप-स्पशा' = पस्पशा नामक आह्लिक से रहित ( महाभाष्य के 
'यस्पञ्चा ह्लिकमें तर्या करणाध्ययनक्ी आवश्यकता वर्णित है ) स्पश = चरसे रहित, 
'दस-प्रकारादो (आधे AARRE ० ए०हे०है)7. DOSA eSa से 


| 


हां पर इलेष है, अतः यह TA का उदाहरण है । शब्दलेष में. शब्द 


| 
l 
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'अर्थान्तरन्यासत्तिर्पणम्‌ २६. 


ही मुख्य है। उसीके साथ अन्वय व्यतिरेक होनेसे यह शब्दालंकार कहा जाता है । 
यत्रैक एव शब्द: एकबुन्तावलम्विफलद्वयन्यायेनाथैद्वय॑ चोधयति 
तत्रार्थेश्लेपो भवति । शब्द्श्लेपे शब्दयोजेतुकाछन्यायेन श्लेपो भबति । 
aAA तु अर्थयोरेकवृन्तावलस्तरिफल3यन्यायेन इलेपो भवति इति भेद: । 
 जहाँपर एक हो शब्द एकही डालमें लटकनेवाले दो फलों के समान दो. 
अथाँका बोध कराता है, वहाँ अर्थरलेष कहा जावा है । शब्ददलेषमें शब्दोंका 
जतुकाष्ठन्याय से SAW होता है अथंश्लेपमें अर्थाका एक ही डालमें लटकने. 
वाले दो'फलोंके न्यायसे दलेप होता है, यही दोनों में भेद है । 
अर्थश्लेपोदाहरणं यथा-- 
स्तोकेनोन्नतिमायात स्तोकेनायात्यघोगतिम्‌ L 
अहो सुसदृशो वृत्तिस्तुलाकोटेः खलस्य च ॥” 
अत्र उन्नतिशव्द्स्य उपयुत्थानमभ्युद्यश्चाथौ, अधोगतिशव्दस्य च 
नीचेगेमनमपकषेश्चार्थाबिति तयोः श्लेपः ` 
'अर्थइलेष का उदाहरण जंसे--'थोडे ही में उन्नति को प्राप्त होता है और 
थोड़े ही में अधोगतिको प्राप्त होता है, आदचये है, 'तराजूका पलड़ा और 
खल? इन दोनोंकी वृत्ति समान है । यहाँ पर उन्नति शब्दका अथं ऊपर उठना 
और अभ्युदय है, अधोगति शब्दका अथं नीचे और अपक्रप है, इन दो अर्घाका 


` यहाँपर इलेप है । 


| 
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` 'अस्यान्ये प्रभेदा आकरेभ्यो5वसेया:, अन्न दिङ्मात्रं प्रदर्शितम्‌ । 
इस इलेषालड्कार के इतर अनेक भेद-प्रभेद आकर-ग्रच्थो से ज्ञात हो 
सकते हैं । यहाँ पर केवल दिग्दशनमात्र किया है । 


'।अर्थान्तरन्यास:--( चन्द्रा० ५-६६ )-- 
'अवेदर्थान्तरन्यासोऽनुषत्ततर्थान्तराभिधा । 
हनूमानब्धिमतरत्‌ दुष्करं कि महात्मनाम्‌ ॥' 
यत्र चन्ुपक्तार्थान्तराभिघा तत्र अर्थान्तरन्यासो भवेदित्यन्त्यः । यत्र 
मुख्येनार्थेन अनुपक्तं सहितमर्थान्तरमभिधीयते तत्राथोन्तरन्यासो भवेदि- 
त्यथः । यद्वा अनुषक्तं मुख्याथेस्य साधकमंथौन्तरं . यत्र तत्रार्थान्तरन्यास- 
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३० । . अलङ्कारसाग्मब्जरयाम्‌ 


अर्थान्तरन्यास ( चन्द्रा० ५-६६ )--जहाँपर मुख्य अर्थके साथ araa | 
अर्थान्तरका अभिधान किया जाय, वहाँ अर्थान्तरन्यास नामका अलङ्कार होता | 
है। किवा जहाँपर मुख्य अर्थका साधक अर्थात्‌ समर्थन करनेवाला अर्थान्तर | 
हो, वहाँ अर्थान्तरन्यास नामक अलंकार होता है । | 
` उदाहरति--ह्नूसानिति । छत्र हजूसान्‌ अव्धिमतरदू' इति. झुख्यं | 
बाक्यम्‌ तदर्थेऽनुपक्तमर्थान्तरं “sav कि महात्मनाम! इति। किवां | 
'नूमानव्धिमतरत' इति पूर्येवाक्यार्थस्य साधकमर्थान्तरं “दुष्कर किं | 
महात्मनाम्‌? इति वतते इत्यर्योन्तरन्यासोदाहरणमिद्म्‌ । अर्थान्तरस्य | 
न्यासो यन्रेत्यन्बर्थेमलंकारनाम। | a 
उदाहरण जैसे - हनुमानजीने समुद्रको पार किया, क्योंकि महात्माओं के ' 
लिए कोई भी कार्य दुष्कर नहीं है । यहाँपर 'हनुमानजीने समुद्र को पार किया: 
यह मुख्य वाक्य है, उससे सम्वद्ध किवा उसका gada अर्थान्तर 'महात्माओंके | 
लिए कोई भी कार्य दुष्कर नहीं है” यह उपात्त है, अतः यह अर्थान्तरन्यासका | 
उदाहरण है। ` | | 
झअर्थान्तरन्यास:-- ( साहि० १०-६१, ६२ )— क 
'सासान्यं बा विशेषेण विशेषस्तेन वा यदि । 
कार्य च कारणेनेदं कार्येण च समर्थ्यते ॥ 
साधम्यंणेतरेणार्थान्तरऱ्यासोऽष्टया ततः ४ 
यत्र सामान्येन AAU, विशेषेण सामान्यस्‌, कारणेन कायैम्‌; 
कार्येण कारणं बा, साधर्म्येण वैधर्म्येण वा an तत्रार्थोन्तरन्यासो 
नामालङकारो भवति L अयसुक्तरीत्या चतस्रो विधाः साधस्येस्य Ka 
वेघम्येस्येति मिलित्वाऽष्प्रकारको भबति । f 
अर्थान्तरन्यासः ( साहि०. १०-६१, ६२ ) जहाँपर सामान्यस्ते विशेषका, 
'विशेषसे सामान्यका, कारणसे adat और कार्यसे, कारणका, साधम्येसे किवा 
.वंधम्येसे समर्थन किया जाता हो वहाँपर अर्थान्तरन्यास नामका अलंकार 
होता है । उक्त रीति से चार प्रकार साधम्यंमुलक और चार वैधम्य॑मूलक होने 
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अर्थान्तरन्यासनिरुपणम्‌ ३१ 


'वृहत्सहायः कार्यान्तं. क्षोदीयानपि गच्छति । 
सम्भूयाइभोधिमभ्येति महानद्या नगापगा ॥' 

_ अत्र ह्वितीयाद्धेगतेन विशोपरुपेणार्थेन प्रथमाद्वंगतः सामान्यरूपो- 
sè: समर्थितो भवतीति विशेषेण सामान्यसमर्थनसूपार्थान्तरन्यासो- 
दाहरणमिद्म्‌ | 

विशेष से सामान्य के समथनरूप अर्थान्तरन्यास का उदाहरण जैसे शिशुपा- 
लवध के हितीय सगे में (adto १०० ) ~ga मनुप्य भो बड़ों की सहायता 


ˆ से किसी विशिष्ट कायं को कर सकता है । क्षुद्र पहाड़ नदी भी किसी महानदी 


के साथ मिलकर समुद्र.तक पहुंच सकती है ।' यहाँपर विशेषरूप द्वितीयार्द्धाथं 
से सामान्यरूप प्रथमार्ढाथं सर्माथत होता है। अतः विशेष से सामान्यसमर्थन- 
रूप अर्थान्तरन्यास का यह उदाहण है ।. : 
सामान्येन 1वरोपसमर्थनरुपार्थोन्तरन्यासोदाद्दरणं यथा शिशु- 
पालबधे ( २-१३) - Bi 
` 'याददर्थपदां वाचमेवमादाय माधव: | 
विरराम महीयांसः प्रकृत्या सितभाषिण; ।।' 


अत्र “यावदर्थपदां बाचमेवमादाय माधवः बिरराम इति विशेषा- 
त्मनो वाक्यार्थस्य “महीयांसः प्रकृत्याः मितभाषिणः? इति सामान्या- 
त्मना वाक्यार्थेन समर्थनात्‌ सामान्येन विशेपसमर्थेनरुपार्थान्तरन्यासो- 
दादरणमिदम्‌ | 
सामान्य से विशेषसमर्थंनरूप गर्थान्तरन्यास का उदाहरण जैसे शिशुपालवध 
के द्वितीय सग में ( इलो० २-१३ )-/सक्था सार्थक पर्दोसे युक्त वाणी बोलकर 
माधव चुप हो गये । क्योंकि बड़े लोग स्वभावतः ही मितभाषी होते हैं।' यहाँ- 
पर “सर्वथा साथंक पदोंसे युक्त वाणी बोलकर माधव चुप हो गये” इस बिशे- 
यात्मक वाक्याथ का “बड़े लोग स्वभावतः मितभाषी होते हैं? इस सामान्यात्मक 
चाक्याथं के द्वारा समर्थन होने से सामान्य से विशेषसमर्थनरूप अर्थान्तरन्यास 
का यह उदाहरण है। ; A 
कारणेन कार्यसमरथेनरूपार्थान्तरन्यासोदाहरणं यथा-- 
पृथ्वि | स्थिरा भव भुजंगम l धारयेनां 
त्वं कमराज ! तदिदं द्वितयं दधीथाः । 
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ET SF अलङ्कारसारमंञ्जर्याम्‌- | 
fagat: ! कुरत तत्त्रितये दिधीर्षा 
देवः करोति हरकार्मुकलाततज्यस्‌ ॥ 


इयं लक्ष्मणोक्तिः । अन्न कारणभूतेन UART कहरकार्मुकाततज्या- 


करणेन पुथ्वीस्थैयोदि कार्य समथ्येते इति कारणेन कार्येसमर्थेनरूपा- | 


| 

! 

| 
्थान्तरन्यासोदाहरणमिद॒म्‌ । ` | | 
कारण से कार्यसमर्थनरूप अर्थान्तरन्यास का उदाहरण जसे हे एथ्वी ! तुम | 
| 

| 


i 
1 
| 
i 
| 
1 
। | 


í 


स्थिर रहना, हे नगराज ! तुम पृथ्वी को धारण करते रहना, हे कूर्मराज ! तुम 
इन दोनों,को धारण करते रहो, हे दिग्गज | आप इन तीनोंके धारण की इच्छा 
करते रहें, क्योंकि आयं (श्रीरामजी) महादेवजीके धनुष को सज्ज कर रहे हैं ।' 
यह लक्ष्मण की उक्ति है। यहाँपर रामका महादेवजोके धनुष को सज्ज करना ' 
कारणरूप, उससे पथ्वीस्थैर्यादि कार्यो का समर्थन किया जाता है, अतः कारण 
से कार्यसमर्थनरूप अर्थान्तरन्यास का यह उदाहरण है । $ 
कार्येण कारणसमर्थनंरूपार्थान्तरन्यासोदाइरणे यथा किरातालु- | 
नीये ( २-६०) | 
'सहसा विदधीत न. क्रियामविवेकः परसापदां पदस्‌ । 
awè हि विमृश्यकारिणं गुजलुब्धा: स्वयमेच संपदः W 
अत्र सम्पत्करणरुपेण कार्येण सहसा विधानाभावस्य विम्वश्यकारि- 
त्वस्य च कारणस्य समर्थनं भवतीति कार्यण कारणसथेनरूपार्थान्तर- 
न्यासोदाहरणमिदम्‌ । कु 
कार्य से कारणसमर्थनरूप अर्थान्तरन्यास का उदाहरण जैसे किराताजुनीयके 
द्वितीय सग में (इलो० २-३०)-विना विचारे अकस्मातु कोई कार्य नहीं करना, 
अविचार से आपत्तियाँ आती 21 क्योंकि विचारी पुरुष को उसके गुणों से gaa 
होकर संपत्तियां स्वयमेव वरण करती हैं ।' . यहाँपर सम्पत्करणझ्प काय से 
सहसा विधानाभाव और विमृश्यकारित्वरूप कारण का समथन होता है । अतः 
कार्य से कारणसमर्थनछ्प अर्थान्तरन्यास का यह उदाहरण है। 
उक्तानि सर्वायुण्दाहरणानि साधम्येमूलकान्येव । बेधस्येमूलान्युदा- 
. हरणानि यथायथं सृग्याणि । 
हरण, सा Ho अर्थान्तरन्यास के है । वैधरम्यमूलक 
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पर्यायोक्तिनिरुपणम्‌ । ३३ 


` पर्यायोक्तिः किंवा पर्यायोक्तम्‌--( चन्द्रा ५-६८ = 
rak: प्रस्तुतेरुक्तेः पर्यायोक्तिः प्रचक्षते । 
तुणान्यंकुरयामास विपक्षनृपसद्मसु ॥ ' 
अस्तुतानि कार्यादीन्युक्त्या यत्र प्रस्तुतानामेव कारणादीनामवगमो 
भबति तत्र पर्यायोक्तर्नामलङ्कारो भवतीत्यर्थः । बक्तव्याथ साक्षादनुक्त्वा 
पर्यायेण = प्रकारान्तरेण कथनात्‌ पर्यायोक्तमित्यन्यर्थमलङ्कारनाम । 
पर्यायोक्ति किंवा पर्यायोक्त ( चन्द्रा० ५-६८ ) प्रस्तुत काये आदिका 
शब्दतः वर्णन करनेसे जहाँ पर प्रस्तुत कारण आदिका बोध होता हो वहाँ 
पर्यायोक्ति नाम का अलङ कार होता है । वक्तव्य अथं को साक्षात्‌ न कहकर 
पर्याय से अर्थात्‌ प्रकारान्तर से कहना ही पर्यायोक्त है । 
उदाइरति-ढणानीति । कश्चिद्राजा स्त्रपराक्रमेण शत्रून्‌ जित्वा तान्‌ 
कान्दिशीकान्‌ चकारेति वक्तव्याथ तथा$ुकत्या विपक्षतरपसद्ासु शत्रुराज- 
II शून्यत्वात्‌ ठणानि अंकुरितवान्‌ । शून्यानि शत्रुराजसदनानीत्यादि- 
कथनात्‌ पर्यायेणेव कथन अतंते इति पर्यायोक्तोदाहरणमिद्म्‌ | अत्र राज- 
TRATTI कार्य शत्रुगृहे ठृणाकुरोत्पत्तिः तदुपादानेन वर्णनीयत्वेन 
ATA राजकतशन्रुपराजयरूपस्य कारणस्य प्रतीतिभेबति । अन्न कार्ये- 
कारणयोरुभयोरपि प्रस्तुतत्वा दप्रस्तुतप्रशंसातो बैलक्षण्यम्‌। 
उदाहरण जैसे--किसी राजाने अपने पराक्रमसे शन्रुको जीतकर उनको 
'नगरोंसे भगाया इस अर्थको इसी रूपसे न कहकर “इस राजाने अपने शत्र ओके 
`असादों में घास उगवाया ।' अर्थात्‌ शत्रू ओं के घर उजाड हो गये और वहाँ 
घास-पात जम गई । यहां पर “राजाने शन्रुओंको जीत लिया? यह कारण गम्य 
है, इपका कार्य-शन्न्‌ गृहमे तुणांकुरोत्पत्ति शब्दतः बाणित है । राजप्रभाववर्णन का 
अङ्ग होनेके कारण और कार्य दोनों प्रस्तुत हँ, कार्यते कारणकी प्रतीति होती 
है अतः यह पर्यायोक्तका उदाहरण है । यहां पर काये और कारण दोनों प्रस्तुत 
होने से अप्रस्तुत-प्रशंसासे भेद है । i 
पर्यायोक्तमू--( साहि० १०-६० )-- 
'पर्यायोक्त यदा भङ्गया गम्यमेवाभिधोयते | 
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38 अलङ्कारसारमन्जयोम्‌- 


गम्यं व्यङ्ग थमेब यत्र भङ्गया = केनापि चमत्कारिणा प्रकारान्तरेण 
कथ्यते तत्र पर्यायोक्तं नामालकारो भवतीत्यर्थः | s 

पर्यायोक्त ( साहि० १०-६० )-गम्य अर्थात्‌ व्यज्ञय पदाथ हा जहाँपर 
किसी चमत्कारजनक प्रकारान्तर से कहा जाय azi पर पयांयोक्त नाम का 
अलङ्कार होता है । 

उदाहरणं यथा--( रघुबंशे ६-२८ ) 

अनेन पर्यासयता5श्र विन्दून्‌ झुक्ताफलस्थूलतमान स्तनपु | 
प्रत्यर्पिता: शत्र विजासिनीनामात्तेपसूञ्रेण बिन हारा: ॥ 

अञ राजवणेनमरस्तावे राजकतशत्र मारणं व्यङ्ग थम्‌, तच्च रात्र स्त्री 
नयनाश्र धारासातत्यवणेनदवारा5भिहितम्‌ तथा च गम्यस्य रान्रुमारणस्य 
चमत्कारिणा प्रकारान्तरेण वर्णनात्‌ पर्यायोक्तमिदम्‌ | इह्‌ कारणकाय- 
योगेम्यवाच्ययोरुभयोरपि प्रस्तुतत्व॒भिति नात्राप्रस्तुतमशंसाउबसर: । 

उदाहरण जैसे रघुबंश पष्ठसगंभें (gato ६-२८ ) इस राजाने मौक्तिकके 
समान बड़े-बड़े अश्रु विन्दुओंको शत्र, स्त्रियोंके वक्षःस्थलपर फैलाते हुए मानो विना 
सुत्र के हार उनको पहिनाये । यहाँ पर राजवर्णन प्रस्तावमें राजकृतशत्रुमारण 
aga है । वह शत्र्‌ स्त्रियों के नयनाश्रु धारा के सातत्य का शब्द्तः वर्णन करके 
कहा गया है । एतावता गम्य शत्रू मारण का चमत्कारजनक प्रका रान्तरस वर्णन 
करने से यह पर्यायोक्त का उदाहरण है । यहाँ पर कारण कौर कार्य्पी गम्ब 
और वाच्य दोनों प्रस्तुत होने से अप्रस्तुतप्रशंसालइकारका अवसर नहा ठं । 

बिरोधाभासः--( चन्द्रा० ४-७३ )-- 

'इलेबादिभूविरोधश्चेहि रोधाभातता सता । 


अप्पन्धकारिणा$नेत जगदेतत्प्रकाश्यते ॥' 
वास्तविकविरोधाभाचेडपि इलेपादिसहिस्ना यात्रापाततो विरोधः इव 
प्रतीयते तत्र बिरोधस्याभासो यत्रेति व्युत्पत्त्या उन्बथनामा बिरोधाभासा- 
लंकारो भवति । 
विरोधाभास (चन्द्रा० ५-७३)-वास्तविक विरोध न होनेपर भी इलेप आदि 
कारणोंसे जहाँपर आपाततः विरोध सा मालम होता है वहाँ पर 'विरोधका है 


आभास जिसमें” इस व्युत्पत्तिसे अन्वर्थनामा भ पर 
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विरोधाभासनिरूपणम्‌ | ३५ 


उदाहरति-अप्यन्धका रिणेति | अन्धकारिणा अन्धकनामकवे- 
SARU अन्धकारयुक्तेन वा अनेन एतत जगत्‌ प्रकाइयते इत्यर्थः । 
अत्र “अन्धकारिणा? इत्यंशे श्लेष: | अन्धकारयुक्तेनेत्यर्थे परिगृहीते तस्य 
नगत्मकाराकत्वं विरुद्धमिव प्रतीयते अन्धकदेत्यवैरिणेति दवितीयार्थेन 
बिरोधपरिहारः । 


उदाहरण जेसे--'इस अन्धकारि के द्वारा जगत प्रकाशित होता है।' अन्ध- 


` 


कारि-पद में इलेप है । अन्धक नामक degè शत्र, किवा अन्धार जिममे है ये 
दो अथे होते हैं । यहां पर दुसरा अर्थ अन्धकारयुक्त पुरुष के द्वारा जगत्‌ 
प्रकाशित होता है ऐसा कहने से विरोध प्रतीत होता है जो स्वयं अन्धकार से 
युक्त है वह जगत्‌ को कैसे प्रकाशित करेगा ? अन्धक देत्य के वैरी भगवान्‌ शिव 
से जगत्‌ प्रकाशित होता है इस अर्थ से विरोध का परिहार होता है। 

ब्रिधाभास -- (afo १०-६८ )-- 

'बरिरुद्धभिव भासेत विरोधोष्सौ'**-*- --- pisn 

वस्तुतो बिरोधाभावे5पि यत्र कारणविशेषवशात्‌ विरोध: प्रतीयते 
पर्येबसाने तस्य परिहारोऽपि भवति तत्र बिरोधामासनामाऽलङ्कारो 
भवति । 

विरोधाभास -- ( साहि० १०-६८ )--जहांपर वास्तविक विरोध न होने 
पर भी किसी कारणविशेषसे विरोध प्रतीत होता है और पर्यवसानमें उसका 
परिहार होता है वहां विरोधाभास नाम का अलङ कार होता है । 

उदाहरणं यथा 

“इयं विशालाऽपि च भूरिशाला विराजते संस्कृतपाठशाला? । 

अन्न विशालापद्स्य विगता शाला यस्या इत्यर्थकरणेन शाला- 
रहितेति प्रतीतेः शालारह्विताऽपि भूरिशाला कथं स्यादिति विरोधः । 


_ बिशाला इत्यस्य _ विस्तीर्णा इत्यर्थकरणेन बिरोधपरिद्दार:, तथा च 


आपाततः प्रतीयमानस्य विरोधस्य पर्येबसाने परिहारात्‌ विरोधाभा- 
सोदाहरणमिदम्‌ । 

उदाहरण जैस्वे--'यह विशाला होती हुई भी भूरिशाला संस्कृतपाठ्शाला 
शोभायमान होती है. 1? यहां पर 'विशाला' पद का-'नही है शाला जिसमें' 


ऐवा मथ के, (बाजार हित ऐख्री रीति होती हे जो. छा सहित दै वह 


PON YONN Se 
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भूरिशाला sè हो सकेगी-यह विरोध है । 'विशाला' पदका 'चिस्तीणं' ऐसा 
अथे करने से विरोध का परिहार होता है । अतः आपाततः प्रतीयमान विरोध 
का अन्तमें परिहार होने से यह विरोधाभास का उदाहरण है 1 
बिभाबना-( चन्द्रा ४-७४ )— 
निभागना Rasa स्यात्‌ कारणं कार्यजन्म चेत्‌ ! 
qa लाक्षारतासिक्त॑ रक्तं तच्चरणाद्वयस्‌ः ॥ 
कारणं विनैव कार्योत्पत्तियेत्र avè तत्र विभावनाऽलङ्कारो | 
भवतीत्यर्थः । | 
विभावना ( चन्द्रा५-७५ --कारण के विना जहांपर कायंको उत्पत्ति | 
का वर्णन किया जाता है वहां विभावनालङकार होता JI | 
उदाहरति-पश्येति । लाचारसेन असिक्तमपि रक्त तच्चरणद्यं पश्ये- 


त्यन्ब॒य: । अन्न रक्ततां प्रति लाक्षारससेको हेतु तं विनाऽपि तच्चरण- 
इये रक्ततावशैनात्‌ लाक्षारससेकरूपकारणं विनेब चरणरकतारूप- 
कार्यसद्भाववर्णनात्‌ विभावनालङ्कारः । वस्तुतस्तु कारणं विना कार्य 
लैब भवतीति चरणगतः स्वाभाविकी रक्तिमाऽस्तीति agan: 
उदाहरण Sè 'लाक्षारस के सम्बन्ध के विना ही उसके दोनों चरण 
लाल हैं देखो |” लाल होनेमें लाक्षारस का सम्बन्ध हेतु है उसके बिना ही 
चरणदयमें रक्तता वर्णित है यहां पर लाक्षारससेकरूप कारणके विना चरण- 
रक्ततारूप कायं का सद्भाव वर्णित èl अतः यह विभावनालङ्कारका उदाहरण 
हैं 1 वास्तवमें किसी कारण के बिना कोई काये नहीं हो सकता । यहां पर भी 
चरण में स्वाभाविक रक्तिमा है अतः कोई अनुपपत्ति नहों हुँ । 
विभावना--( साहि० १०-६६ )-- 
“विभावना विना हेतु कार्योत्पत्तियंदुच्यते' । 
हेतु विना कार्येस्योत्पत्तियेद्य्‌ च्यते तर्हि विभावनेत्यथे: । 
 विभाबना--( साहि० १०-६६ )--किसी हेतुके विना कार्य की उत्पत्ति 
का यदि वर्णन किया जाय तो विभानालड कार होता है । 


2 Ye अना ० Tg शौ 
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यत्र मध्यस्य करात्ये आयासः, ARA शङ्का मनोद्दारित्ये 
भूषणानि हेतवः सन्ति, तदभावेऽपि मध्ये an, दृशोस्तरलत्वं, बपुषि 
सनोहारित्वं च वर्णितमिति कारणं विनैव कार्योत्पत्तिवणेनात्‌ विभावनों- 
दाहरणमिदम्‌ । सर्वेषामेवैषां कार्याणां यौवनमेव देतुरस्तीति नानुपपत्तिः । 
उदाहरण जैसे--'इस नायिका का मध्यभाग विना आयास के ही कृश है, 
इसके नेत्र विना शङ्काके ही चञ्चल हैं और इस मृगाक्षी का शरीर विना 
अलङ्कारों के ही सुन्दर है ।? यहाँ पर मध्यभागके saa में आयास, नेत्रौके 
अञ्चलत्वमे शङ्का, शरीरके सौन्दर्येमें अलङ्कार हेतु है। उसके अभावमें भी 
मध्यमे कृशता, CRN aaa और शरीरमें सौन्दये का वर्णन किया है | 
अतः इस उदाहरणमें कारण के विना ही कार्योत्पत्ति वर्णित होने से यहाँ पर 
विभावानालङ्कार है । पूर्वोक्त सब कार्यों में वस्तुत: तारुण्य ही हेतु है अत: कुछ 
भी अनुपपत्ति नहीं है । 
विशेपोक्ति: (चन्द्रा, ५-७६) | 3 
विशेषो क्तिरनुत्पत्ति: कार्यस्य सति कारणे । 
चसन्तलपि धीमन्तं न लङ्घयति कश्चनः ॥ 


कारणें सत्यपिं कार्यस्य अनुत्पत्तिवस्येते चेत्‌ विशेषोक्ति्नाम अलं 
कारो भवतीत्यर्थः । 

विशेषोक्तिः--( चन्द्रा० ५-७६ )-कारण के रहते हुए भो यदि कायं 
की अनुत्पत्ति-कार्ये का न होना, वर्णन किया जाय तो विशेषोक्ति नामका 
अलङ्कार होता है । 

उदाहरति- नमन्तमिति । नमन्तमपि धीमन्तं न कोऽपि लंघयती- 
«aye; । नतो हि लंघयितुं शक्यसे, खवेत्वात्‌ अत्र नतत्वरूपे कारणे 
सत्यपि लंघनरूपकार्यस्यानुत्पादात विशेषोक्तिरलंकारः | 

उदाहरण जैसे--'विनय के कारण नञ्ज अर्थात्‌ झुके हुए ऐसे भी बुद्धिमान 
पुरपको कोई लांघ नहीं सकता।' जो नम्र है वही लांघा जा सकता है। 
बयोंकि वह ad अर्थात्‌ बौना हो जाता है। प्रकृत उदाहरण में नतत्व नम्रता 
ख्य कारण वर्तमान है तो भी लंघन रूप कार्ये उत्पन्न नहीं हुआ । अतः यहाँ 
पर विशेषोक्ति अलङ्कार है । 

चिशेपोक्ति:--. साहि० १०-६७ )-- ki 

'सति हेतौ फलाभावे fanfa”. 


हेतो EN GP फेलेस्थ' SASA JO RESE 
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मालंकार इत्यर्थः । कारणसत्त्वेऽपि कार्यातुत्पत्तिबर्णेनं विशेषोक्तिरिति 
पोक्ति )-हेतु अर्थात्‌ कारण के रहते हुए भी फल 
विशेषोक्ति:--(साहि० १०-६७)-हेतु अर्थात्‌ कार l 
अर्थात्‌ कार्यका aa हो तो विशेषोक्ति अलङ्कार होता है । कारणके 
रहते हुए भी कार्य की अनुत्पत्ति हो तो विशेषोक्ति होती है यह फलिताथं है । 
उदाहरणम्‌--“वनिनो5पि निरुन्मादा युवानो5पि न चञ्चलाः | 
प्रभवोऽप्यप्रमत्तास्ते महामहिमशालिनः ॥ 
भत्र धनित्वयुव॒त्यप्रभुत्वरूपेषु कारणेषु सत्स्त्रपि उन्मादचाश्चल्यमा- 
दरूपकार्या णामनुत्पत्तिब शितेति कारणसत्त्वेऽपि कार्या भाववर्णेनाहिशेपो- 


क्तेरदाहरणमिदम्‌ । विशेषस्य उक्तिरिति विम्रहात्कारणसत्त्वेडपि कार्यी- _ 


भावरूपस्य विशेषस्य उत्तेरन्बर्थलंकारनाम । वस्तुतस्तुकारणसत्त्व कार्य 
«èk । अत्रापि महामहिमशालि्बाद्धेतोरुन्मादादयो न भवन्तीति न 
का5प्यनुपपत्तिः उदाहरणान्तरं यथा शाकुन्तले-- 
तस्याः पुष्पमयी शरीरलुलिता शय्या शिलायामियं, 
कान्तो मन्मथलेख एप नलिनीपत्रे नखैरर्पितः। oo. 
हस्ताद्‌ one विसाभरणमित्यासज्यमानेक्षणो, =# 
Pie सहसा न वेतसगृद्दादीशोऽस्मि शूत्यादपि ॥ 
अत्र वेतसगृहे प्रियाशून्यत्मरूपे निर्गमनकारणे सत्यपि 'निगेन्तु न 
Sasha इति कथनात्‌ निगेमनरूपक्ायाभावाद्विपोक्तिरियम्‌ | 
उदाहरण जैसे-'महामहिमायुक्त वे लोग धनी होते हुए भी उन्माद से 
रहित हैं, तरुण होते हुए भो चन्चल नहीं हैं, सामर्थ्यवान्‌ होते हुए भी प्रमादी 
नहीं हैं। यहाँ पर धनी होना, तरुण होना और सामर्थ्यवान्‌ होना इन कारणों 
के रहते हुए भी उन्माद, चाञ्चल्य तौर प्रमाद रूप कार्यों की अनुत्पत्ति वणित 
है मतः कारण के होते हुए भी कार्यानुत्पत्ति का वर्णन होनेसे विशेपोक्ति का 
यह उदाहरण है।' विशेष की जहांपर उक्ति अर्थात्‌ वर्णन हो वह विशेषोक्ति 
कही जाती है! प्रकृत अलङ्कार में कारण के रहते हुए भी कार्याभाव रूप 
विशेष को उक्ति होनेसे इस अलङ्कार का 'विशेषोक्ति' अन्वथ नाम है। वास्तव 
Ha PA अवधे ही EKATE A दरे वेगनीमि Gita महा- 
महिमशाली होने से उन्मादादि कार्य नहीं हुए अतः कोई अनुपपत्ति नहीं है । 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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असङ्गतिनिरूपणम्‌ । ३६ 


दुसरा उदाहण जैसे शकुन्तला में राजाकी उक्ति-'शकुन्तला के दरीर- 
सपर्शे से कुम्भलाये हुए फूलों की यह शय्या इस शिलातलपर है, कमलिनी के 
पत्ते पर उसके नखों से लिखा हुआ यह सुन्दर प्रेमपत्र है, उसके हाथसे गिरा 
हुआ यह मृणालाभरण हैं, इन सव उपकरणोंमें मेरी दृष्टि वद्ध हो गई है अतः 
मैं इस प्रियारहित ऐसे भी लतागृह से सहसा निकल जाने में असमथ g l यहाँ 
पर लतागृह से प्रियाशून्यत्वरूप निर्गमनकारण के रहते हुए भी निगंमनखूप 
कार्य के न होने से विशेषोक्ति का यह उदाहरण है । 


असङ्गतिः--( चन्द्रा० ५- ७७ )— 
'आख्याते भिन्नदेशत्वे कार्यहेत्वोरसङ्गतिः | 
Aula. नमत्यङ्ग भङ्गमेति भवक्लसः' ॥ 

कायेहेत्यो: कार्यकारणयो: सिन्नदेशस्वे वैयधिकरण्ये आख्याते 
वर्णिते सति असङ्गतिभैवतीत्यचषराथे; । कार्यकारणयोर्निभिन्नाधिकर- 
णावस्थितिषणेनमसङ्गतिरिति फलितम्‌ । 

अ्रसङ्गति-( चन्द्रा० ५-७७) कायं और कारणों का वैयधिकरण्य 
अर्थात्‌ भिन्नदेशत्व होने से असङ्गति नाम का अलङ्कार होता है। कायं और 
कारण यदि भिन्न अधिकरणोंमे वणित हों तो विशेषोक्ति होती है यह फाल- 
तार्थं है । 

उदाहरति--त्वद्भकानामिति। भङ्ग प्रति नमनं कारणम्‌, तथा च 
यत्रैव नमनं तत्रैव भङ्ग इत्युचितम्‌? अन्न तु भगबदुसक्तानामङ्गो नमनम्‌, 

` N 

` सङ्गस्तु भवक्लमे इति नमनभङ्गयोः कार्येकारणयोबेंयधिकरण्यवणेना- 
द्सङ्गतेरुदाहरणमिद्म्‌ । इदमेवात्रासाङगल्यं नाम, यत्‌ कार्येकारण- 
योर्भिन्नदेशत्वम्‌ । 

उदाहरण जैसे -'तुम्हारे भक्तों का अङ्ग aa होता है और संसार 
भङ्ग होता है।' सामान्यतः व्यवहारमें जो झुकता है वही टूटता है यह नियम 
है । यहाँपर भगवदुभक्तो के अङ्ग में नमन ( झुकना ) है और संसार दुःख में 
भङ्ग ( टूटना ) है अतः नमनभङ्गरूपकार्यकारणों का वेयधिकरण्य वणित होने 
से असंगति का यह उदाहरण है । कार्य और कारणों का भिन्न देशों में रहना 
ही असाङ्गत्य है । 

असंङगति--( साहि० १८-९६ )— 


CC-0. "यिका रेशयीमिचिदिशतिर्षिसिस्गतिः P eGangotri 


४० अलड्कारसारमञ्जर्याम्‌- 


कार्यस्य कारणस्य च aed वर्ण्यते चेत्तदाऽसङ्गति- 
नामालङ्कारो भवतीत्यर्थः । एकस्मिन्नधिकरणे कार्यकारणयोरविद्यमा- 


नत्वमङ्गतिरिति फलितम्‌ । 


उदाहरणम्‌ > 
असल ( साहि० १०-६९ ) कार्य और कारण का TIT आधार में 


रहना यदि वर्णन किया जाय तो असङ्गति नाम का अलङ्कार होता है। एक 
अधिकरण में कार्यकारण की सत्ता का अभाव वर्णन करने से असङ्गति होती है 
यह फलिताथं है । 3 
सा वीला वयमप्रगल्भमनसः, सा खी ai कातराः 
सा पीनोन्नतिमत्पयोधरयुगं धत्ते सखेदा व॒यम्‌ । 
सा55क्रान्ता जघनस्थलेन गुरुणा गन्तु, न शक्ता बय; 
दोषेरन्यजनाश्रयेरपटबो जाताः स्म इत्यद्भुतम्‌ ।। 
अत्र कारणानां नायिकागतत्वं कार्याणां चात्मगतत्वमिति सिन्न- 
देरात्वादससङ्तेरुदाहरणमि दम्‌ । 
उदाहरण जैसे--यह बाला है किन्तु हम लोगों का चित्त प्रगल्भ है, वह 
छो है किन्तु हम लोग कातर हैं, पुष्ट और उन्नत स्तनों को वह धारण करती 
हैं किन्तु हम लोग सखेद हैं, गुरुजधनस्थलसे वह आक्रान्त है किन्तु हम लोग 
चलने में असमर्थ हैं, इस प्रकार दूसरों के दोपों से हम लोग असमर्थ हो रहे 
हैं यह आइचय Èv यहाँ पर कारणों की आधार नायिका है और कार्यों के 
आधार वक्ता हैं अतः कार्यकरणों को भिन्नदेशता होने से यह असज्भति का 
उदाहरण है । 
अन्योन्यम्‌--( चन्द्रा ४-५२ )-- 
'अन्योऱ्यं नास यत्र स्यादुपकारः परस्परम्‌ । 
fam शशिना भाति शशी भाति त्रियासया ॥ 
यत्र द्वयोः परस्परमुपकारकत्वं भवेत्तत्रान्योन्यं नामालङ्कारो भवतीत्यर्थः । 
अन्योन्य-( चन्द्राः ५-५२ )-जहाँ पर दोनों में परस्परोपकारकत्व का 
वर्णन किया जाय वहाँ अन्योन्य नाम का अलङ्कार होता है । 
उदाह्दरति-त्रियामेति। त्रियामा रात्रिः शशिना चन्द्रेण आति 
शोभते, एबं शशी चन्द्रः त्रियामया रात्र्या भाति शोभते। अत्र रात्रि- 
RARA RA AAA कारकत्वाद n AA AA 
उदाहरण जैसे--'रात्रि चन्द्रसे शोभित होतो है और चन्द्र रात्रिसे शोभित 


प्रतीपनिरुपण्म्‌। . ४१ 


होता है।' यहाँ पर रात्रि और चन्द्र परम्पर शोभाजनक होने सै परस्परोप- 
कारण हैं अतः यह अन्योन्य का उदाहरण है । 
अन्योन्यम्‌--( साहि० १०-७२ )-- 
“अन्योन्यमुभयोरेकक्रिययोः करणं मिथः' । 
उभयोर्मिथ एकक्रियाकारकत्वं चेदन्योन्यं नामालङ्कारो भवती त्यर्थः । 


र अन्योन्य - ( साहि० १०-७२ )-जहा पर दो परस्पर एक क्रिया के कर्ता 
हों । वहाँ पर अन्योन्य नाम का अलङ्कार होता है । 


उदाहरणं यथा शिशुपालवधे ( ६-३३ )-- 

रजनीमवाप्य रुचमाप शशी सपदि व्यभूषयद्सावपि ताम । 

अविलम्वितक्रममहो महदतामितरेतरोपक्रतिमच्चरितम्‌ ॥ 

अत्रापि रजनीशशिनो: परस्परशोभाजननैकक्रियाकारकत्वाद्न्यो- 
न्यालङ्कारः । 

उदाहरण जैसे-शिशुपालवधके नवम सग में ( इलो० ३३ )-“चन्द्र रात्रि 
को प्राप्त कर शोभित हुआ और रात्रिने भी तत्काल ही चन्द्र को भो भूषित 
किया । विना विलम्ब के परस्पर का उपकार करना ही बड़े लोगों के चरित्र 
की विशेषता है । यहाँ पर रात्रि और चन्द्र में परस्पर शोभाजननरूप एक 
क्रियाकारकत्व होने से अन्योन्यालंकार का यह उदाहरण है । 


प्रतीपम्‌ ( चन्द्रा० ५६६ )-- 
प्रतीपमुपमानस्य हीनत्वमुपमेयतः । 
qg Agai तस्याः कि पद्मेन किमिन्दुना’ ॥ 
उपमानस्य उपमेयापेक्षया दीनस्वमपकृष्टत्वं, न्यूनगुणत्वं ai 
चेत्तदा प्रतीपं नामालंकारो भवतीत्यर्थः । उपमसानस्याधिकगुणबत्त्वम्‌; 
उपसेयस्याल्पगुणवत्त्वं च प्रसिद्धम्‌, इह तु तद्विपरीतं बरस्यते इति प्रतीपम्‌ 
बिरुद्ध मित्यन्वर्थमलङकारनाम | 
प्रतीप--( चन्द्रा० ५-९६ )--उपमान में उपमेय की अपेक्षा हीनस्व 
अर्थात्‌ न्यूनगुणत्व यदि वर्णन किया जाय तो प्रतीप नाम का अलङ्कार होता 


है । उपमान में अधिक गणों का होना उपमेय से न्यून गुणों का होना प्रसि 
है । यहाँ पर इसके विपरीत वर्णन किया है। अतः प्रतीप-विरुद इस प्रकार यह 
ARE AAA हे Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


` 


४२ - अलङ्कारसारमञ्जर्याम्‌- 


उदाहरणमाह--इष्टमिति। तस्याः बदनं दष्टं चत्‌ पद्मेन इन्डुना वा 
किम्‌ ? न प्रयोजनमित्यर्थः । अत्र पद्ममिन्दुश्चोपमानम्‌र तदपेक्षया उप- 
मेयस्य वद्ददनस्य महत्त्वं बर्गितमिति उपमेयापेक्तया उपमानस्य होनत्व- 
वर्णनात्‌ प्रतीपोदाहरणमिदम्‌ | 

उदाहरण जँसे--'यदि उसका मुख देखा जाय तो कमल किवा चन्द्र व्यथ 
हैं।' यहाँ पर कमल और चन्द्र उपमान हैं, तदपेक्षया उपमेय-नायिकावदन का 
महत्त्व वर्णन किया है अतः उपमेयापेक्षया उपमानमें हीनता का वर्णन होने से 
यह प्रतीपालड्कार का उदाहरण है । 

प्रतीपम्‌ -( साहि० १०-८७ ) -- 

“प्रसिद्धस्योपमानस्योपसेयत्वप्रकल्पसस्‌ ६ 


निष्फलत्वाभिधानं वा प्रतीपमिति कथ्यते !। 

काञ्य-संसारे उपमानत्वेन प्रसिद्धस्य चन्द्रपद्यादेः बणेनीयकान्तासु- 
खापेत्षया हीनत्बद्योतनाय उपभेयत्वेन यत्‌ प्रकल्पनं तत्‌ प्रसद्घोपमानो- 
पमेयभाषम्रातिलोम्यात्‌ प्रतीपमिति कथ्यते । तथा प्रसिद्धस्योपमानस्य 
निष्फलत्बाभिधानं चेत्तदाऽपि प्रतीपमिति कथ्यते । एतावता प्रसिद्धोप- 
मानोपमेयभावप्रातिलोम्ये, प्रसिद्धस्योपमानस्य निष्फलत्वाभिधाने वा 
प्रतीपमिति भाव: । | 

प्रतीप— (साहि० १०-८७ )--काव्यसंसार में उपमानरूप से प्रसिद्ध चन्द्र, 
पढूम आदि का वर्णनीय कान्तामुख की अपेक्षा हीनत्व द्योतन करने के लिये 
उपमेयरूपसे जो कल्पना की जाती है वही प्रसिद्ध उपमानोपमेयप्रातिलोम्य के 
कारण प्रतीप कही जावी है। इसी प्रकार प्रसिद्ध उपमान के निष्फलत्व का 
अभिधान यदि किया जाय तो भी प्रतीप अलङ्कार कहा जाता है। एतावता 


प्रसिद्धोपमानोपमेयभाव के प्रातिलोम्य में और प्रसिद्ध उपमान के निष्फलत्वा- 
भिधान में प्रतीप अलङ्कार होता है । 


प्रसिद्धस्योपमानस्पोपसेयत्वकल्पने प्रतीपं यथा 

'यत्वच्चेत्रसमानकान्ति सलिले Avi तदिन्दीवरम्‌' इति । 
अत्र वस्तुतो नेत्रापेक्षयोपमानत्वेन प्रसिद्धस्येन्दीवरस्य 'त्वन्नत्रसमान- 

कान्ति! सिकथनेनोपभेचत्वे कल्पिर्तीमिंति A ka RAS SSA 


प्रसिद्ध उपमान के उपमेयत्वकल्पना में प्रतीप का उदाहरण जैसे --'तुम्हारे 


स्वभावोक्तिनिरूपणम्‌ । ४३ 


नेत्र के समान कान्ति वाला जो नीलकमल था वह जल में डूब गया ।' यहाँ पर 
वास्तव में नेत्र की अपेक्षा उपमानत्वेन प्रसिद्ध जो नील कमल उसको "तुम्हारे 
नेत्र के सप्रान कान्ति वाला? ऐसा कहने से उपमेय वनाया हैँ अतः यह प्रतीप 
के प्रथम प्रकार का उदाहरण है । 


प्रसिद्धस्योपमानस्य निष्फलत्यामिधाने प्रतीपं यथा-- 
Azi यदि सुद्रिता शशि-कथा द्वा हेम, सा चेदू द्युतिः? afa । 
अन्न मुखापेक्षयोपमानत्वेन प्रसिद्धस्य शशितः “मुद्रिता शशिकथा' 
इति कथनेन निष्फलत्वाभिधानात्‌ दितीयप्रतीपप्रकारोदाहरणम्‌ । 
प्रसिद्ध उपमान के निष्फलत्वाभिधान में प्रतीप का उदाहरण जैसे--'यदि 
उसका मुख है तो चन्द्र का नाम लेने कौ जरूरत ही नहीं। यहां पर मुख की 
अपेक्षा उग्मानत्वेन प्रसिद्ध चन्द्रका 'नाम लेने को जरूरत नहीं” ऐसा कहने से 
नप्कलत्वाभिधान किया है अत; द्वितीय प्रकार के प्रतीप का उदाहरण है । 
- स्त्रसावीखिः --( चन्द्रा० १-१०७ )-- 
“रत्रसाचोर्किः स्वभावस्य जात्यादिषु च वर्णनस्‌ । 
कुरङैरुतरङगाङ्षेः स्तब्धकर्णरुदीक्ष्ते' ॥ 
सिहव्याघादिजातीनां चेष्टांदेः स्म्रभावस्य च वास्तविकं वर्णनं 
क्रियते चेत्‌ स्त्रभातोक्तिर्नामालङ्कारो सबतीत्यर्थैः । 
स्व॒भावोक्ति ( चन्द्रा० ५-१०७ ) पिह, व्याघ्र आदि जातियों की चेष्टा 


आदि का तथा स्वभाव का यदि वास्तविक वर्णन किया जाय तो स्वभावोक्ति 
नाम का अलड कार होता है । 


उदाहरणं - कुरङ्गो रिति । मृगैश्चञ्लने्रैनिश्चलकणेर्िलोक्यते इति 
मुगजातिस्त्रभाबचेयोवे TA, स्त्रभावोक्तेरुदाहरणसिदम्‌ । 

उदाहरण जैसे--'मृग नेत्रों को चञ्चल करते हुए तथा कर्णो को निइचल 
रखते हुए देखते हैं ।' यहाँ पर मृगजाति के स्वभाव और चेष्टा का वर्णेन होने 
से यह स्वभावोक्ति का उदाहरण हुँ । 

सत्रभाबोक्ति-( साहि० १०-६२ ) 9 

> Medan रह्मि SI | नुम, 
साधारणीज्ञातुमशक्यानां सहृदयकविमात्रसंवेधानां बालपशुपच्यादि- 


ve अलड्डारसारमक्चर्यामू- 


चेष्टानां स्त्रभावस्य च याथार्थ्येन adi क्रियते चेत्‌ स्वभावोक्तिरलझरो 
अबतीत्यर्थे: । 
स्व॒भावोक्ति ( साहि० १०-९२ )--साधारण लोगों को जानने के लिए 
अशक्य, केवल सहृदय कवि लोगों को हो संवेदुय वाल, पशु, पक्षी आदि के 
चेष्टाओं का और स्वभावों का वास्तविक वर्णन किया जाय तो स्वभावोक्ति 
नाम का अलङ्कार होता है। 
उदाहरणं यथा शाङुन्तले- 
ग्रीवासंगामिरामं मुहुरनुपतति स्यन्दने दृत्तदृष्टि: 
marga प्रविष्टः शरपतनभयाद्‌ भूयसा पूर्वकायम्‌ । 
शष्पेरर्धावलीढे: श्रमविबुतसुखञ्चं शिभिः कीणंबर्त्मा 
पश्योदभप्लुतत्वाद्‌ वियति वहुतरं स्तोकमुव्याँ प्रयाति ॥ 
अत्र सयसंत्रश्तहरिणस्त्रभावबनात्‌ स्वभावोक्तिः । 
उदाहरण जैसे शाकुन्लल में-अपनी ग्रीवा को मरोड़ता हुआ, पीछे आने 
वाले रथपर दृष्टि रखता हुआ, वाण लगने क्रे डर से अपने शरीर के उत्तराधं 


के अधिक भागको शरीर के gard में प्रविष्ट करता हुआ, आधे खाये हुए और 
श्रमवश खुले हुए मुखवाला मृग ऊंची उड़ान लेने के कारण अधिकतर आकाश में 


और बहुत थोड़ा प्रथ्वी में चलता है, देखो यहाँ पर वाण-प्रहार से डरे हुए हरिण 
के स्वभाव का यथार्थ वर्णन किया है अतः यह स्वभावोक्ति का उदाहरण है । 

चन्द्रालोके Kas: लक्षणं प्रथङ नोपपादितमिति साहित्यद्पेणीय- 
सेव संस्रष्टिलक्तणमुच्यते-- 

चन्द्रालोक में संशृष्ट्िका लक्षण पृथक्‌ नहीं कहा है अतः साहित्यदर्पण का 
संसृष्टि लक्षण कहते' हैं -- 

dafis: argo tous) 

“मिथाऽनपेक्षयेतेषां स्थितिः संसृष्टिरच्यते' । 

एतेषां--पूर्वोक्तानामनुप्नासोपमादीनामलंकाराणां परस्परनैरपेक्येण 
या स्थितिरवस्थानं सा संस्रष्टिरलंकार इत्युच्यत इत्यर्थः । परस्परं पार्थ- 
क्येन ज्ञायमानानामलंकाराणामेकस्मिन्पद्ये वाक्ये बा यदि समावेशो 
भवेत्तदा, Taat Ka aon adil AT SER ANA TRÈ 
तिलानां तण्डुलानां च सम्मेलने कृतेऽपि “इमे तिला? Sè तण्डुकाः? 


संसृष्टिनिरूपणम्‌ | ४४ 


६ थे N निवे 
इति पाथक्येनावभासो भवति तथेष एकस्मिन्‌ पद्ये वे रितानामलझा- 
राणा पाथक्येन ज्ञाने 'तिलतण्डुल'-न्यायेन संस्रष्टिनामाऽलङ्कारोः 
ज्ञातव्य इति निष्कषेः | 
va (aro १०-९८ )-पूर्वोक्त अनुप्रास-उपमा-आदि अलङ्कारोंको 
परस्पर की अपेक्षा किये विना यदि अवस्थिति हो तो उसको संसृष्टि अलङ्कार 
कहा जाता है । परस्पर पृथक्‌ रूपसे जानने लायक अलङ्कारा का एक पदुयमें' 
किंवा वाक्‍्यमें यदि समावेश हो तो वह संसृष्टि नामक अलङ्कार कहा जाता है 
यह फलितां है । जैसे धोये हुए तिल और तण्डुलो को मिलाने पर भी ये तिल 
हैं और ये तण्डुल है ऐसा पार्थक्यसे बोध होता है वैसे ही एक ही इलोक में 
निवेशित अलङ्कारों का 'तिलतण्डुल'- न्याय से एथक ज्ञान होने से संसृष्टि 
नामका अलङ्कार होता है यह निप्कषं है । 
उदाहरण यथा शिशुपालवधे ( १-२४ )-- 
सितं सितिन्ना सुतरां मुनेबेपुर्विसारिसि: सौधमिवाथ लम्भयन्‌ 
द्विजाबलिव्याजनिशाकरांशुसिः शुचिस्मितां वाचमवोचद्च्युतः ॥ 
अन्न defèt इति उपमा, 'सितिम्ना लम्भयन! इत्ति असम्बन्धेऽपि 
सम्वन्यन्रणेनरूपा अतिशयोक्तिः, 'विजावलिव्याजनिशाकरे? त्यादौः 
व्याजपदोपादानात्‌ केतशापह .तिश्वेति उपमाऽतिशयोत्तयपह्‌ नुतीनां 
परस्परं नेरपेच्येण संमाबेशात्‌ 'तिलतण्डुल?-स्यायेन पार्थक्येन प्रतीतेश्च 
संस्रूण्टिएलङ्कारः | 
उदाहरण जैसे शिशुपालवधके प्रथम सगंमें ( इलो० १-२५ )--“भगवान्‌ 
कृष्ण फैलने वाले अपने दम्तपंक्तिरूप चन्द्र के किरणों से स्वभावतः शुअ ऐसे 
नारदजी के शरीर को सौध फे समान फिर भी शुन्नत्व से युक्त करते हुए 
मन्दहास्यपूवंक भाषण करने लगे ।' यहाँपर 'सौधके समान? यह उपमा है, 
“शुञ्जत्वसे युक्त करते ga! यह सम्बन्ध न रहते हुए भी सम्वन्धवणंनरूपा अति- 
शयोक्ति है, 'द्विजावलिव्याजनिशाकर'-यहाँपर “व्याज? पद का उपादान होनेसेः 
कंतवापहूनुति भी है अतः इस पदूयमें उपमा, अविशयोक्ति और अपहुनुति 
अलढ्कारों का परस्परनिरपेक्षतया समावेश होने से यहाँ संतुष्टि अलङ्कार है। 
७५ संकरालंकारस्यापि लक्षणं चन्द्रालोके एथङ नोपात्तसिति साहित्य- 
दुपणीयमेव तल्लक्षणं सङ गह्यते 
सङ्कुर का लक्षण भी चन्द्रालोक में एयर्‌ नहीं छडा Se ie 


~ 
णोक्तलक्षण का यहां संग्रह करते — 
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४६ अलङ्कारसारमञ्जर्याम्‌- 


संकर:--( साहि० १०-६६ )— 
'अङ्गाङ्भित्वेऽलङ्कृतीनां तद्वदेका्यस्थितो । 


सन्दिग्धत्वे च भवति सङ्क्रस्त्रिविधः n” ॥ 

( १ ) अलंकाराणामङ्गङ्ितवे = प्रधानाप्रधानभावे । अर्थात्‌ यस्मिन्‌ 
पञ्चे प्रधानाप्रधानभाबेन अलङ्काराणां स्थितिभैबति तत्र अंगाङि,गभाव- 
सङ्कर इत्याख्योलङ्कारो भवति। 

(२) यत्र पद्ये वाक्ये बा एकमेवाश्रयमवलम्व्य योस्त्रयाणां वा 
Teruna तत्र एकाश्रयाचुप्रवशसङ्कर इत्याख्या- 
setè भवति । 

(३ ) यस्मिन्‌ पद्ये वाक्ये वा “अलंकारो वा अन्यो बाऽलेकारः? 
इति निर्णायकप्रमाणाभावेन सन्देहो भवति तत्र सन्देहसंकर इत्याख्या- 
इलंकारो भवति । 

संकर ( साहि० १० ९९ )--१ अङ्गाङ्गिभाव सङ्कर, २ एकाश्चयानुभ्रवेश 
-सङ्कर और ३ सन्देहसङ्कूर -इन प्रकारोंसे सामान्यतः सङ्कर तीन प्रकार का RI 

( १ ) अङ्गाङ्किभावसङ्कर--जिस पदुय में सम्मिलित अलङ्कारों का 
प्रधानाप्रधानभाव हो अर्थात्‌ एक अलङ्कार प्रधान और बाको अप्रधान हो वहाँ 
'पर अङ्घाञ्जिभावसङ्कर नाम का अलङ्कार होता है | 

(२ ) एकाश्रयानुप्रवेशसङ्कर -जिस पद्य किंवा वाक्य में एक ही आश्रय 
का अवलम्बन कर दो किंवा तोन अलंकारो को अवस्थिति होती है वहाँ पर 
'एकाश्चयानुप्रवेशसङ्कर नाम का अलङ्कार होता है | 

(३ ) सन्देहसङ्कर--जिस पद्य किवा वाक्य में निर्णायक प्रमाण के न 
रहने से 'यह अलङ्कार है किवा दूरा अलङ्कार है” इस प्रकार सन्देह होता हो 
-बहाँपर सन्देहसङ्कर नाम का अलङ्कार होता है । 

इत्थं च अलंकाराणां परस्परमुपकार्योपकारकभावे सति एकस्मिन्नेव 
पदे आश्रयत्येन सम्मेलने सति, “अयमलंकारो वा अन्यो बा? इति 

~ . 
सन्देहे सति च अङ गाङि गभाव = एकाश्रयातुभवेश-सन्थिसंकराख्यारूय: 
-संकरालंकारप्रकारा भवन्तीति भाव: । किञ्च त्रिविधेऽप्यस्मिन्‌ संकरे 


“नीरच्षीर' न्यायेन अलंकाराणां पार्थक्ये प्रतीतिने भवतीति संसष्टितो 
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संकरनिरूपणम्‌ । ४७ 


एतावता अलंकारों में परस्पर उपकार्योपकारकभाव के रहते, एक ही पद 
में आश्रयत्वेन सम्मेलन होने से, और “यह अलंकार है किवा दूसरा अलंकार 
है ?' इस प्रकार सन्देह होने से अंगाङ्गिभाव, एकश्रयानुप्रवेश और सन्देह- 
सङ्कर नाम के तीन प्रकार के सङ्करालङ्कार होते हैं। तीनों प्रकार के सङ्करों 
में दूधमें मिले हुए पानी के समान अलंकारों को एयक प्रतोति नहीं होती यही 
संसृष्टि अलंकार की अपेक्षा इसमें वेलक्षण्य है | 


(१) तत्र अङगाङिगभावसङ्करोदाहरणं यथा शिशुपालवधे महा- 
काव्ये ˆ १-३६ ) 

करोति कसादिमद्दीश्रतां वथाज्ञनो म्रगाणासिव यत्तव KA । 

हरेदविरण्याक्तपुरःसरासुरद्विपद्विष प्रत्युत सा तिरस्क्रिया ॥ 

अत्र “सुरद्विपानाम्‌' इति ‹हरिवद्धरिः’ इति शिलिष्टपरम्परितरूपकं 
मुगाणामिवेत्युपसया संकीर्यते अनयोश्च परस्परमङाङिगभावः। उपमा 
हि इपकमुपकरोति इति प्रधानम्‌ रूपकं चोपकायेमिति अप्रधानम्‌, तयोः 
सङ्कर इति अङ्गाङ्गिमाबसङ्करोदाद्रणमिदम्‌ । 

( १) अङ्गाङ्गिभावसङ्कर का उदाहरण जैसे शिशुपालवध के प्रथमसग में 
[इलोक्‌० १-३९]-- हे हरे ! [सिह] मृगोंके समान कंसादिराजाओंका वध करने 
से लोग तुम्हारी प्रशंसा करते हैं वह हिरण्याक्षप्रभूति राक्षस रूप गज को 
मारनेवाले आपका उलटा तिरस्कार ही है ।' यहांपर “असुरद्विपानाम्‌' और 
“हरि वद्‌ हरिः' इस अंश के adan दिलएपरम्परितरूपक "मृगाणामिव? इस 
उपमा के साथ संकीणं होता है। रूपक ओर उपमा का यहाँ पर परस्पर 
अङ्गाङ्गिभाव है, उपमा रूपककी उपकारिणी है अत एव प्रधान है, रूपक 


उपकार्यं AAA अप्रधान है, उन दोनोंका यहाँ सङ्कर है अतः यह भङ्गाङ्गि- 
भावसङ्करका उदाहरण है । 
(२) एकाश्रयानप्रवेशसङ्करोदाह्रणं यथा शिशुपालवधे ( १-१ )-- 
श्रियः पतिः श्रीमति शासित जगज्जगन्निवासो वसुदेबसद्यनि । 
बसन्द्दुर्शाबतरन्तमस्वराद्विरण्यगर्माङ्गभुवं मुनि हरिः ॥ 
अत्र “थासो! “वसुः बस? इति वृत्त्यनुप्रासस्य सद्‌? इति श्रुत्यनुप्रासेन 
“जगन्निवासो वसुदेवसद्मानि’ इत्येकस्मिन्‌ पादेऽन्रबिष्टत्वात्‌ सङ्करः, 
तथा च एकाश्रयानम्रवेशसङ करोदाहरणमिदम । 
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ere) एकाश्रयानुप्रवेशसद्भुर का उदाहरण शिशुपालवध महाकाव्य के 
प्रथम सर्ग में ( दलो० १-१ )- शियः पतिः श्रीमति शासितु' मित्यादि । 
यहाँ पर 'वासो?', 'वसु', 'वस”. इन अंशों में वृत्त्यनुप्रास का, “सद्‌' इस 
अंशमें श्रुत्यनुप्रास से 'जगन्निवासो वसुदेवसदूमनि’ इस एक ही पाद में अनु- 
प्रवेश होने से एकाययानुप्रवेशसङ्कर FI | 
( ३) सन्देहसक्करोदाहरणं तथा शाकुन्तले-- 
“इदं किलाव्याजमनोहरं वपुस्तप:क्लमं साधयितु? य इच्छति l 
प्रे स नीलोत्पलपत्रघार्या शमीलतां छेततुमूषिव्योबस्यति IP 
अत्र “रामीलताम्‌? इत्यत्र रूपकं बा उपमा वैति सन्देह» अन्यतरः 
निश्चये प्रमाणाभावेन रूपकोपमासन्दे्सङ्करोदाइरणसिदस्‌ । 
इति श्री-खिस्ते इत्छुपाहनारायणशक्जिणा संग्दीता 
अलंकारसारमञ्जरी समापा | 
( ३) सन्देहसङ्कर का उदाहरण जैसे शाकुन्तल में-विना fanat के 
मनोहर ऐसे शरीर के द्वारा तपस्याके क्लेशोंको सम्पादन करना जो चाहता 
है वह ऋषि अवदय ही नीलकमल के पत्ते को धारा से शमीलता को छेदन 
. करने का उद्योग करता है। यहाँ पर 'शमीलता' इस अंश में रूपक है किंवा 
उपमा है, यह सन्देह है । अन्यतर अलंकार के निश्‍चय करने में कुछ प्रमाण न 
रहने से यह रूपकोपमासंदेह-सङ्कूरालंकार का उदाहरण है | 
इति श्री 'खिस्ते? इत्युपाह्वनारायणशास्रिणा विरचिता 
अलङ्कारसारमन्जरीविबुतिः AATAT । 
श्रीगंगाधरसद्गुरुप्रतिफलत्सारस्परतञ्योतिपः 
श्रीसमाङ्घिनिषेबणाप्नसुमतेः सन्तीणेशास््रास्वुधेः | 
श्रीमद्भैरबनायकात्मजनुपः सद्धमेलक्ष्मीजुप: 
श्रीनारायणशर्मेण: कृतिरियं विडन्सुदे: जायताम्‌ ॥ 
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